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A mai beszámoló. 
Arad, deczember 9. 

Hierrmymi Károly, Aradváros ország
gyülési képviselője, ma tartotta meg be
számoló beszédjét, melynek meghallgatá" 
sára városunk polgárságának nagy része 

· gyült össze ma délelőtt a Központi szál
loda nagy termébe. A beszámoló beszéd
ben képviselőnk a parlament ezidei mü
ködésének tükrét tartotta elénk és ebből 
Iritükröztette azt a képet is, melyhez a 
legközelebbi jövő adja meg a tartalmat és 
a szinezést. A jövőre ·nézve annak a re
ménynek adott kifejezést, hogy a kormány 
által kijelölt uton tovább haladva fog a 

... nemzet boldogitására irányzott tevékeny-
-:-.. • !l!!ll.x-i4iiég~érvényesülni. 

'·'··A· politikai -életbea;· mondá;,·a legutóbbi 
időkben oly jelenség · mutatkozott, mely 
többé-kevésbé aggodalommal töltötte el a 
liberális eszmékért küzdő pártokat. Ez a 

.._ jelenség p~dig az, hogy a néppárt megfe-
,,,..,.,. szitett agitálást fejtett ki az ország min-

--

den részében és minden eszközt felhasz
nált arra, hogy egyedüli programmpontjá
nak, az egyházpolitikai törvények hatályon 
kivül helyezésének, minél számosabb hivőt 

• szerezzen és hogy ezen hivők összetobo
rozásával a parlamentbe minél számosab-

TAR OZ A. 

Börtönvilág .* 
lrta: Szath•áry Zeltán. 

, Egy egészen külön világ az ott, azon az 
ajtón tul, a melyan a fogházőr senkit sem 
boesájt be, ha csak a belépésre irásbeli enge· 

,. délye njnes a fogházat ellenőriző királyi ügyész· 
t61 és még kevésbé bocsájt ki a látogatókon ki· 
vül valakit, a ·kiről a fogházfelügyelő elbocsájtó 
le.véllel nttm igazolja, hogy végre egy levegőt 
szivhat azzal a társadalommal, a malyből vala
melyes kisebb,. vagy nagyobb büne miatt rö
videbb, vagy hosszabb időre kiközösitette' az 
1steni és emberi igazságszolgáltatás. 

' · . , Menynyi csodás történetet meRél annak az 
ajtónak a nyikorgása 1! 

.· . Hány sötét dráma epilógusát sirja el az a 
~elülról megfordított kulcs, ott a börtönajtó zár· 
Jában t l Milyen más levegő ez itt künn, a 
melynek verőfényes, szivárványos ragyogása, 
ill~tos lehelete nAm jutt oda el soha. Mintha 
mmden, ami a külvilágból elhat e szomoru 
helJ're, előbb egy szabad szemmei lÁthatatlan, 

· • MutatvAny nerzőnelc' liT aimeD, e hó ellő felében 
· .Anwfon =~gje.lenö .köijJvéb6L , , . . . 
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ban kerüljenek be olyan képviselők, kik a 
reviziót tekintik hitvallásuknak. 

Ennek a jelenségnek mibenlétével fog
lalkozott kimerítően országgyülési kép
viselőnk. Elösmeri azt, hogy e tekintetben 
az agitálás az országban széles meder
ben folyik, de a magyar nemzet törté
nelméből vett példákkal kimutatta annak 
lehetetlenségét, hogy ily reakczionárius 
eszméknek fel tndjon ülni a nemzetnek 
tekintélyes része. Hivatkozott a miniszter· 
elnöknek legutóbb elmondott országgyülési 
beszédére és abból levez'3tte azon meg
győződését, hogy a kormány igaz libera
tizmusa mellett ilyen merénylet a sza
badelvüség ellen megtörténni nem fog. 

Helyesen ösmerte fel a helyzetet 
Hieronym1: Károly képviselő akkor, amidőn 
városunkra vonatkozólag kijelentette, hogy 
itt az ily eszmék termő talajra nem ta
láthatnak, mert épen az egyházpolitikai 
törvényjavaslatok tárgyalása idején elől
járt Arad abban a mozgalomban, mely 
ezen javaslatok törvényerőre való eme
lését czélozta. A képviselönek ezen meg
győződése valóban fedezetet talál váro
sunk polgárságának politikai ·hitvallásában 
és ha mindenütt az országban iJy erós 
ellentállásra fog találni a néppártiak reak
czionárius és valójában hazaellenes ipar
I(Odása, bizonyára nem kell majd félteni 
a liberalizmust. 

Érdekes volt továbbá képviselőnknek 
visszapillantása a gazdasági politika azon 
részére, mely a közös és az önálló vám
politika közötti harezra vonatkozik, mert 
egyszerü és keresetlen formában nem a 
kétféle vámterület különbözőségét jel-

szürke fátyollepedön szürődne keresztül, a mely 
elveszi az illatát, kimarja a Rzinét rninde· 
nek nek. 

Hiába tekint a rab rnindennapos sétái al 
kalmával az égboltozatra sejtelmea vágyako
zással, ott a börtön udvarán szürkésre faKul 
annak a:r.urkéksége. A víg nóta is szomorura 
válik, mikorra keresztül barangol a maga.s kő· 
falakon, a szilaj ütemek borongód melódiákra 
emlékeztetnek bennünket csupán. 

Az a láthatatlan szürke fátyol fakóra, 
szintelenre, borongósra szür le minneneket. Az 
a szürke fátyol, a mely nem egyéb, mint az 
a tudat, hogy szabedakaratunk béklyókba van 
verve, hogy ennyi, vagy annyi ideig és talán 
mindörökre is, nem tehetjük be kivülről ma
gunk után azt az ajtót, iramló idők romboló 
ereje által el nem pusztítható válaszfal gyanánt 
tolakodik, a mi kis világunk és a nagy világ 
közé. Azon az ajtón tul nem vár ránk más, 
csak a börtön világa, a melyet a maga sajátos· 
szerUségében esak a1. ismerhet, az érthet meg 
igazán, aki legalább is huzamosabb időn ke
resztül vizsgálta kutató szemekkel, annak a 
külön kis társadalomnak életrendjét, vérkerin· 
gését, gondolatvilágát s igyekezett meglopni a 
zizeg6 szalmaágyon hánykolódó rab-ember lá· 
zas álmait, a szabadulás reménységének keblén 
tAplálkozó délibábos ábrándjait · 

Bal •ú•aak U eldaL 

l 
l 
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lemezte, hanem azt, hogy a kétféle vám
terület mellett mi a lényeg, és mi az, a 
mi gazdasági viszonyainkra nézve ked
vező. Véleménye szerint nem az önálló 
vámterület, vagy a vámsorompó képezi 
gazdasági mizeriánknak arkanumát, ha
nem az, hogy oly erős ipar teremtessék " 
meg, melyre nézve teljesen mallékessé 
válik a vámterület minemüsége. . 

A beszámoló beszédnek több kiemel 
kedő részében is megtaláljuk azt a meg
nyugvást, mely szerint ha sok és sokféle 
is még a teendő az állami élet különbözó 
ágában, nincs okunk tartani attól, hogy a 
magyar nemzet politikai józansága a foly~ 
ton erősödő liberalizmustól eltérjen. t::. 

Sarlot Domokos jubileuma 
- Az A r a d l K ö z l ö n y tudóeltójMól. -

Arad, d.eoz.ember l. 

Ma befejezést nyertek az ünnepségek, 
melyet Sarlot Domokos főkapitány jubi
leumára Arad polgárai rendeztek. A mai 
nap programmjában délelőtt a küldöttsé
gek tisztelgése, este pedig a polgárság 
banketje szerepelt. · . 

Délelőtt 10 órakor vette kezdetét előre i. 
megállapitott sorrend szerint az egyletek, 
testületek és társulatok tisztelgése, kiket 
a főkapitány a városházán, a diszterem 
mellett levő főispáni szobában fogadott. 

A. tl•ztelgé•ek. 
Elsőnek az aradi kereskedelmi és iparka

mara küldöttsége tisztelgett KristyóryZJános 
elnöklete alatt. Kristyóry a következő beszéd- [ ; 
del üdvözölte a jubiláló kapitányt: 

·f 
Ér~ekes ~ilág a. börtön vil~a. a hol lep- l 

lezethmül ny1latkoz1k meg mmden, ami,· az 1. 
emberben emberi, vagy mondjuk állati s meg. ' 
~.agasztos~lt formába~ érvényesül a börtön lég· . ( · 
korében rnmd az, am1 az ernnerben isteni. . 

Belopja magát a börtönfalak közé a költé
szet napsugára is. A mesterségese.n elhomálvo· 
sitott ablak-üvegen keresztill is utat keres rUil· ___.. 
gának s ott tánczol az ügyletes őrmester író
asztalán, a melyen az elron~ott napijelentés há
tulsó lapjára, tiszta oldalára, ez a megveszte· 
gethet~tlen, szigoru ember, verset ir a babá· 
jának. . 

A vers flgyáltalán nem lesz gyöngyszeme a 
világ versirodalmának, de a mit a szivével 
érez, azt már nem emberi erő lopta oda a fe
hér violával, szekfü virággal felékesitett kinC~S· 
tári 7Ubbony alá. Csodálatosnak találja ő maga 
is, hogy csak most jön rá, hogy micsoda kltbitó 
illata van annak a virágnak, a melylyel pedig 
ot!hon tele van ~ gazdasszony~ kertje, meg hogy 
mllyen nagyon lS tud szeretm az a, sziv, o~t a 
zubbony alatt. 

Ott a rideg börtön-falak közt, a mások 
boldogtalanság& láttára érezheti esak teljes 
valójában a maga, menyországot igér6 · öoldog
ságát. 

Shakespeare fiatalnak festi Desdernonát s 
csupa erőnek Otbellót. ott a börtön világában 
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Tokintetes fők.!lpitány ur! Nekünk igen 
kedves barátunk! ürömmel, szivünk egiisz 
vonzfilmával iidvözlünk téged a köz szolj!ála
tábnn eltölti;tt ne~yedszáznllos hi\'atalnokos
kodásod alkalmából. A közgazdagodlis két 
fontos tényezője nevében jimünk el tehoz
zád, ki mindig igazságszeretettel, kellő hig
gadt.."á~gal és jóakarattal inthted a mi 
ügyeinket, köszönjük a te júindula:odat. A 
kereskedelem és az ipar egyike a lP~hlvatot
tabb tényezöknek arra, hogy a te müki:idtsedet 
méltányo!ja, mert kölcsönö~en mindig fig_ye
lemmel kell kisérned ezf'knf'k munk:í~sagllt, 
hogy baladhas:::anak, boldoguljanak. Kérünk, 
hogy amint eddig u mu!Lban, Ul!.\' P,zután is 
a jövőben e valóban n~·omaszt.í köriilmrnyck 
között támogasd 1t kereskedfllmi és iparka· 
marát müködést\ben, méltányold törekvéseit, 
amint mi is t('hetségUnkhöz képest segi~iink 
és segitettünk neked nagy munkáidban. Tart
son meg az i&ten téged a haza, a város és a 
polgárság számára igen sokáig. 

A főkapitány válaszában körülbeltil ·a kö· 
· vetkezőket mondta : 

Kedves polgártársaim! Annak a szere
tetnek és vonzalomnak biztosítása, melylyel 
engem a mai napon illettetek - meghat s 
i~en jól esik, Hivatásomhoz képest hatáskö· 
römben tőlem telhetőleg teljE-s ig~·ekezettel 
iparkodtam fejleszteni, támogatni a kereske
delem és az ipar ügyeit. A legnagyobb kész· 
séggel állottam rendelkezéstekre s biztositha· 
tom az urakat. hogy ezután arra fogok töre
kedni, hogy e két iontos közgazdasági tényező 
a legszélesebb határok között fejlődjék. Tart
satok mP.g továbbra is barátságotok ban, jóin· 
dulatotokban, ezereletek ben. . . 

4cz aradi hrukedtfk körénel& kütdöttsége 
következett ezután, kiket. Tedesehi Viktor, a 
kör elnöke vezetett, a következő beszéddel üd· 

. 'VÖZölvén a főkapitány t: 1 , 

Kedves főicapitány ur! AZ aradi· keres
kedők köre, rnely harminczhárom évig sok~ 
szor Igen mostoha viszonyok között mi.ikö
dött, 11 te közbenjárá~od, segitö támogatásod 
folytán ind11lt virágzásnak. Nem maradhat
tunk tehát el a te iinnepedröl, hogy tolmá
csoljuk érzelmeinket, melyet ezPn örömünnep 
alkalmából a üarátság. a tisztelet és a szere·. 
tet diktál. Kivánjuk tiszta szivböl, adjon az 
Isten 1\ hazának sok ily polgárt, mint te 
vagy, sok ily tisztviselőt a. mi városunknak 
és sok ily támogató erőt nekünk. Éltessen 
az isten soká kedves családoddal együtt. 

A jubilánsnak láthatóan jól estek a meleg 
itdvözló szavak s meghatottan a következően 
válaszolt a kereskedőknek : 

Kedves barátaim ! Tudom, hogy rP.gen 
mostoha viszonyok között tartotta fenn. magát 
az. önök ma éleLrevaló, hasznos f'g.Jlete. Most 
már - hála istennek-e viszonyok megvál-

4 . 

'· ARADI lüJZLUS 'í. 

t oz tak, de PZ t>lőnyös változásnak é1·deme 
nem az enyém,. nPm egészen az. eLtyém, ha
nem az önök Pln1íkéé, ki fiatalos hévvel, nP.· 
mes ambicziovwl fejleszti az egyesül~tet. Én 
is, .mint po!gál' és mint tisztviselő ·P.gyaránt 
szivemen viseltem a kereskedilk érdekeit, 
minden kereskedö-ember 1>rd•~két, ha az má
séba nem ütkuzött.. i~yf'keztem kielé~iteni. 
Tartsanak mPg azután is jóindulntukh:m s 
én oiztositnm önöket.. hogy amit érdekükben 
tenni jónak látok, azt meg is teszen1. 

A Wkapitúny a kiildö:tség tagjaival kezPt 
sznritott, 1\;r.tán harsány eljeuzfisek 'között en
ge·.itek tért a következő testületnek. az aradi 

. l 
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nehéz munkájukban, mert erre a mai viszo
nyok között kétszeresen szükség van. 

A fókapitiíny a küldöltségnek igy válaszolt. 
· Önök is kiváló tagjai azon testületnek. 

mely az imént keresett fel engf'm jó kivána· 
taival. IsmerPm. a körülményeket, melyek 
nyomasztólag hatnak az önök ipuágára, 
igyekettem s igyekezni fogok azokat jóaka
rattal enyhiteni. En soha senkinek kárára. 
nem igyekPztem. s inkább elkerülni töreked
tPlll azokat az összeiitkö?.éseket, melyek 
egyik-másiknak érdekét köz.elf'bbről érintette. 
KflrPin tartsanak meg továbbra is jóindnla-
tukban. · • 

iparte.,Wiet, kü~rtöttség~nnk. Az ipartestülP-t ne- ~- A~ ,aradi .izraelita hitközség nevében RQ$en
vében Jlihalilc Józse[ üdvözölte a fökapitányt a berg Sándor dr. rabbi frjezte ki a jubiláló fő
köveLkt>ZÖ szavakkal: kapitány előtt a hitközség jókivánatait. Kivánta 

Tekintetes főkapitány ur! ~lnöKünk tá· hogy a bt>csülP-tben és munkában ellöltött hu
vollétében nP.kem jutott a szerenese. hogy szonöt év után még huszonöt évig munkálkod
önt kedves főkapitány ur, huszol).ötéves jubt- jék ol,yan szorgalommal és erőben, mint ed~ig. 
leu'!la alkalmából üdvözöljem. ürömmel ra- A főkapitány igy válaszolt.;,_, :w :.>r,<~n 
gll:dJuk_ meg_ az alkalmat,. hogy. nemc~ak, l · Szerelett főtisztelendő ur, igen· ·tisztelt 
m~nt ~okaptt~ny:. ~ane~1 mmt ~z lparha!oság ~ .. uraim! Kevesen tudják, hogy én abban a vá-
elott lS k~feJezest adJu~_k ~ ~Isztele~ne~ ~s ·· rosrészben születtem, ahol a zsidóság lakik. · 
r~_!~ttszkodasn~k, melyet on lrant.. kl m~ndig Igen tól esik· az önök üdvözlése, régi szoros '·~ 
bölc_sen •.. huma~u.~!ln vezfltte a nu dolgam~~t barátság füz engem az önök hitközségének 
·-: e~ezunk .. Ker]u~. h~gy tarts~ !IlP.g ~ !ö· sok tagjához. Becsülöm, szeretem önöket, 
vore ts hotzank val? apat RZ~rete~et, ~~~~.sager· sokszor van alkalmam az ijnök szegényeivel 
zeté~, ho~y az ~radi lpar~ssag ~md.lg oro!nmel . bajlódni s igyekeztem is mindig humánosan 
emlekezzek_ VIssza nz ön fokap1tánysagára. · ispátolni azok bajait. Nem ismerek . valláskü-
Éitess~ az Jsten ! ·lönbséget; egyformán szeü~tem a jó embere· 

A főkapitány bosszabb beszédben vála· ket s ezt az érzelmet nem birom levet.okőzni, 
szolt a küldöttség vezetéíjének beszédére, mindenki ;Jmber, s nekem igen ·jól esik, ba 
mondván: · embertársaimat boldogulni látom. Orvendek 

azon, hogy önök is elismerésüket nyilvánit-
. Mindenkor megvoltam győződve a sze- ják velem szemben. 

re tetről az i pa rossiig részéről. És ez term é· A polgári jótékony egy'esme't tisztelgő . kül-
szetes is, mert oly közel állunk egymáshoz, 
hogy karöltve kell dolgoznunk, hogy az Mde- döttségét, mely egyesületnek Sarlot Domokus 
keinket megvédhessük. Megvallom, hogy én elnöke, Domonkos Lajos vezette, ki a követ.h· 
az iparos osz~álynak igen sokrt, talán leg- ző beszédet intézte a főkapitányhoz: · , 
többet köszönhetek. Fontos tényező - meg Igen tisztelt főkapitány ur, kedves ·'el· 
vagyok győződve - az iparosság egy állam · nökiink! A!'ad város társadalma ma öröm- · 
életében, s e szerint mindig igyekeztem is : ünnepre készült, hogy érdeme . . -~-
önöket munká:lkodl\sukbtm, -elöSegiteDi;·->tl\- · ":-"'t1sztvisel6je;•·,•·fftka'J'f . n 111 szo gala-
mogatni, hogy a kultura haladásával lépést tának hu~zonött\ves évfordulóját betöltötte. 
tartsanak, hogy a kiilföldet kiszoritsuk. r~n- Én, mint p,gyszt>rii polgára e városnak,. ·nem 
gem család) tradicziók fiiznek az iparosokhoz. kívánom az érde.meket méltatni, melyet e 
Pol~ári családból származom, iparos-emberek · város fejlődése körül elért, tegye ezt. más, 
voltak elődeim s magam is büszke vag-yok aki erre bivatottabb. De a polgárság mai ün-
erre. Nem fogok eltérni e tradiczióktól s nepe elsősorban a · mi ünnepünk. Érzem 
kérem önöket, hogy terhes munkámban gyengeségemet, hogy a nagyrabecsülé~t kü· 
önök is támogassanak,· s teremtsék meg ne· lönösen, mikor a huszonöreves tisztviselő 
kem az eszköz11ket, melyE>kre az önök ügyé- más évekkel ezelőtt a mi egyletünk pártfo· 
nek érdekében szükségem van. Köszönöm gója, tisztviselőj-?. előbb titkára, majd alel-
jókivánataikat. nöke, most már elnöke .J.. kifejezzem. Jogo. 

A mészárosok és hentesek csoportja nevé
ben Glück Károly elnök üdvözölte a főkapitányt 
s beszédében kérte. hogy viselje ezután is szi
vén a szakcsoport -érdekeit, támogassa .. tlket 

san mondhatjuk ezt a mi ünnepünknek, mert 
mi a mi büszkeségiinket, a mi elnöktinicet 
jöttünk a tisztviselő személyében üdvözölni. 
ki nemes ambiczióval vezeti ügyiinket, ki 

·'" ·szivén viseli a mi · egyletünk ·~rd~keit >&ny
nyira, hogy azt neki soha m~ nem hálál· 
hatjuk. Nagyrabecsülésünknek, szeretetünk-

pedig vén ember számba megy már a vén szes férfi vendégeit, ba azok garázdálkodrti nek jöttlink kifejezést adni, kérjük, hogy 
zsigmondházi korcsmáros, csupa lebe~ellenség. akartak volna. tartsa meg tevékenys~gét a jövőben is. me-
Olyan vén, mint az az országut, a mely a Es hány, meg hány, ilyen érdekes lclkója lyeket addig egyletünk érdekében érvénye· 
korcsmájába vezet Néha-napján, botra támasz· van a szomoru háznak ? ! sitett. Tartsa meg az ég boldogságban, öröm-
kodva megkisérli a sétát, de jobbra a kór- b r d k k é l . k . 
házban n.vomorogja keresztül a napokat. Ren- Persze sok Pmber n1lm tudja megérteni en a csa a • a gyerme e 8 a po garo J&· 
desen ott liilogalja nwg a felesége, aki bizony őket, azoknál n láto~!atásoknál, a melsek csak vára. 
régen volt fiatal s ma már nagyanyó is le- az ügyeletes őrmester jelenlétében folyhatnak Könyek csordultak a jubiláló főkapitány 
hetne. El nem tudja gondolni az ember, hogy le s a melytknél soha sem tudjuk igazán, hogy szemébe, mikor megkezdte . , egylete tisztelg() 
miképen lehetett féltékeny erre az asszonyra sirnak-e az emberek, vagy nevetnek. küldöttségének a figyelmet megköszönni. 
az öreg. Pedig az volt s rá lőtt egy legényre, Voltaképen olyanokká lesznek a szomoru HuszC).nnyolcz éves . tagja vagyok .·az 
aki majd az életével fizetr,e meg azt a pár viszontlátás és találkozás alatt, ubok és ven· egyesületnek 8 ezen idő ·alatt számtalan al-
üveg bort. a mely alighanem feljebb volt fé- dégek, mint az az egyszeri királyfi, a kiről a kalmam volt a szeretetről lis az elismerésről 
Iignél benne, mikor legyeskedni kezdett a vén dajka mese szól s akinek az egyik szeme sirt, a ti részetekről meggyőzdni. Nagyon jól-esik, 
anyókávaL a másik mE-g nevetett. Ugy tűnnek fel előttünk hogy felhasználták az alkalmat, megköszönni 

Az öreg nem tagadott semmit, ritka ha- ezek a találkozások, ott a börtön folyosóján, azt a kötelességet, melylyel a humanizmus 
tározoltsággal vallott, s a hangjából kiérezték "fagy a fogházfelügyelő irodájában, minL azok szolgálatából részemet kivettem. · Ismernek 
a birái. hogy velük is ugy bánna el, ha tisz;. a tavaszi napok, a melyeken keletről már ra- önök, nem kell feltárnom .szivemet önök 

· teletlenül viselik magukat a vén asszonynyal gyog a nap az égen, de nyugat felől, a hara- előtt, tudják, hogy az önöké vagyok. lg.fe· 
szemben. · · . gos felhőkből még hull az eső. És a mint a kezni fogok tovább fejleszteni ezt az egye-

- A vén embernek is van becsülete s ezt tájéknak beragyogja egét a szivárvány, aki a sületet, hogy szaretetüket a jövőre is meg-
tudni kell az asszonynak,_ ezt hajtogatja most szivvel is lát, itt is észreveszi a szivárvány- tarthassam. Ettesse az isten önöket, Begitse 
ts . • . . sbzinek~t aztegyszerre siró és nevető szem ü em-· meg 8 mi egyletünk:et. 

· Régen volt, talán csak a rnézes·hetek ide· erek eje elett. Az aradi polgári ·tovészeg~~t kflld6ttsége 
jén olyan, igazában édes a két öreg osókja, Csakhogy itt ebből a szivárványszinekb61 következett ezután Nagy Kálmán lövészmes· 
mint most; mikór kéthP.tenkint egyszer meg- nem a legszebb szinharmóniát kapjuk, . hanem 
látogatja a vén embert a felesége, aki mintba olyan természetrajzot az. emberről, a milyent terreLaz élé&v ki.:rövid, ·de ös~inte.,szavakkal 

-~még büszkébben·-tekintefte-1lmt·1t--Megény ~e.e-- .nem találunk -~ .. iskolai _ké.~ik~n.r.yekben. .. _ fejezte ki a lövészegylet jó ·idvánatait a··másik 
tegre most, mint valaha., mikor egymaga ké- .l,~bf~· ~-'- "'•·u-•ó~.or.~ ~n'1<" --+-·rn·vészmesteYe1ótt~·'·alét-brost~ éves kezszol-
pes lett volna kiverni a kor('smájából az ösz- gálatának jubileumát ünnepli. 
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• A főKapitány hálás szavakkal köszönte 

4 _ meg a megemlékezés szülte jó kivánatokat. 
a. El:nondta, hogy családi tradic~i~k, fűzik az 

egyesülethez, melynek megalapttasaban nagy
atyja részt vett. Igérte, hogy mindenben a leg· 
nagyobb készséggal lesz szolgálatukra. 

A kerülati beteg<:legélyző pénztár nevében 
t' Tenner Lajos üdvöZÖlte a küldöttség élén. A 

főkapitány felemlítette válaszában, hogy büszKe 
erre a betegsegélyző-egyes:iletre, mert eros, 
életképes és a maga önállóságából az ő segit-

_.. sége nélkül is megél. Ó megalakitotta s a to-
T vábbi munkát rábizza a tisztviselőkre, akik szi-
~ vükön viselvén az egylet érdekeit, szilárddá 

tették azt. Büszkén is dicsekszik kollegái 
h előtt. Beszédét igy fejezte be : 

. r 

i"'-

Becsülöm az urakat és ezer örömmel 
teljesitem az egyletük köréből reám háramló 
feladatokat. Haladjanak tovább megkezdett 

-,..,. utjukon, ne veszítsenek önállóságukból, tart
sák vissza az egyletet az idegen befolyások
tól s akkor az aradi kerületi betegsagélyző 
pénztár továbbra is viruini fog. 

Az aradi önkéntes tüzoltókar, a gáji és a 
waggongyári tüzoltók küldöttsége nevében Pé
terffy Antal üdvözölte a "kedves bajtárs"-t. a 
ki egyike voU huszonnyolcz évvel ezelf.t.t azok
nak, kik megalakították a mai tüzoltókart, s 
azóta mindig hü szószólója .. 

A főkapitány, ki tiz éven keresztül müködó 
tagja volt az önkéntes tüzoltó egyesületnek s 
most örökös főparancsnoka a boldog visszaem· 
lékezés hangján mo.Jdott köszönetet a szivből 
jövő jó kivánatokért. Az egyesület az ember· 

( 

társakat van hivatva nyomortól megmenteni, s 
igy kétszeresen kell azt támogatni. Biztositotta 
a megjelenteket, hogy a vonzalom, melylyel 
irántuk viseltetik, mig az élők sorában lesz, 

" .~- változatlan marad. Kfirte, hogy tartsák meg 
";--örökfec -barátságuk bban. 
~ · Tecfucl&i . Viktor az el84 aradi betegsegélye 4 
l é& temetkezési egylel küldöttségét vez~tte, s üd-

"i' vöziUte a jubilánst. 
! Sarlot Domokos mAgköszönte a jóindulatot 

r'- s jól esett neki, hogy a társadalom minden 

~~ 
?-, 
l 
( 
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rétege tolmácsalja érzelmeit, melyet irányában 
érez. Humánus elveket követett mindig s jól 
esett neki, hogy ezt elismerik. Biztositotta a 
küldöttséget, hogy amint addig istápolt&., ugy 
ezután is ~lőfogja mozditani érdekeiket. 

AZ aradi vendéglősök és pinczérek. egylete 
nevében Nagy Lajos mondott rövid üdvözlő 
szókat, melyben a tagok tiszteleténeK és hódo· 
latának adott kifejezést. · 

A főkapitány válaszában kétszeres lSrömé· 
nek adott kifejezést. a felett, hogy olyan egylet 
is felkereste őt, melynek tagjaival szemben 
igen sokszor kellett neki kérelmet megtagadni. 

. / De ezt kétségtelenül a közérdek szempontjából 
':""$ kellett tenni~:~. Kérte, hogy tartsák meg jóindu-

Jatukban. 
~ ~ , A fillér-asztaltársaság nevében, mely este 

. bankettet is rendezett a maga helyiségéb~n a 
főkapitány tiszteletére, Sturm Károly elnök 
meghívta a főkapilányt a lakomára. Sarlot Do· 
mokos megköszönte a meghí v list, s megigérte, 

j 

---

·hogy ha ideje engedi, meg fogja öket is láto
gatni. 

, · · Egy csupa ősz, öreg emberekből álló kül· 
·dHttség követke?.ett ezután : a polgári m&nhtíz 
·lakót KttJUSZ Pál volt a szónokuk, ki megk-ö-
szönte társai nevében azt a sok jót, amelyet a 
·főkapitány ugyis, mint a polgári jótékony egye
· sillet élnök'6 velük tesz. 
.... · :. A főkapitány· megköszönte mege;nlékezésü
. ket R biztositotta az öregeket pártfogásáróL A 

~ megjelent aggastyánok sirva, könyezve köszön· 
tek el pártfogójuktóL · . . · 

·e Közoen' Fábián László nyug.' főiapán és 
.. Bimay István nyug. iskolafelügyelő keresték fel 
'i . 

Sarlot Domokost, hogy gratuláljanak neki jubi-
leuma alkalmából. 

Az Aradmegyei Takarékpénztár icüldöttsége 
után, mely felügyelő-bizottsági tagját üdvözölte 
a főkapilányban, a város tisztvisel6i tisztelegtek 
Salacz Gyula kir. tanácsos, polgármester veze· 
tése "latt. A polgármester a következő beszédet 
mondta: 

Kedvos barátunK! Midön a polg.irság a 
te munkálkodásodnak huszonlitéves jubileu
mát ünnepli, mi, a te tisz~viselő társaid nem 
mulasz.thatjuk el m~gjelenni nálad, hogy örö· 
münknek, ragaszkodásunknak és szeretetünk
nek adjunk Kifejezést a te ünneped alkalmá
val, mely nekünk is ünnepünk. Mi legköz
vetlenebb birái vagyunk a te müködésednek, 
mert velünk együtt, egy ezét érdekében dol· 
gozol, de ha nélkülünk is munkálsz, mellet· 
ted vagyunk s tanui vagyunk a munkádnak, 
s becsüljük benned míndazt, amíért a polgá
rok ünnepelnek. Mi bíráljuk a te müködése
det szigorral és szeretettel, és légy meggyő
ződve, hogy téged szeretni, becsülni tanul
tunk meg ezP.n 25 év alatt. 'l'örhetlen ra· 
gaszkodásunkra, barátaidra mindenkor szá
mithatsz. Az isten éltessen ! 

Könny gyült szemébe a meghatott főkapi
tánynak, mikor megköszönte. tisztviselő társai
nak a megemlékezést, kiknek szeretete neki 
mindig buzdításul szolgált a munkához . 

- Tapasztaltam, hogy méltányoltátok a 
munkát, melyet tehetségemhez képest igyekez· 
tem legjobban végezni ! buzditott az, hogy be
csülésteket, ragaszkodásotokat kiérdemeljem. 

- A polgármesterhez fordulva igy foly
tatta: 

- Még egyet. Emlékezel, mikor legelőször 
megjelentem nátad, mikor Atzél Péter tis?.telet
beli aljegyzőnek kinevezett. hogy pártfogásodat 
kérjem. Oly szeretettel, olyan atyai jóindulattal 
fogadtál, amelyet soha sem fogok tudni elfelej· 
teni. Azóta is bozzárn mindig jó voltál, bátori· 
tottál, ba esüggedtem, segitettél, ha elfáradtam. 
Nélküled a polgárok elismerését ki nem érde· 
meltettem volna. 

Evvel befejezódött a küldöttségek tisztel
gésa. 

A. banket. 

Este fél 8-kor közel háromszáz terítékes 
banket rekesztette be a főkapitány ünneplésfit. 
A társas lakoma a Fehér Kereszt téli kertjében 
folyt le, a melynek sürün egymás mellé tett 
asztalánál szorongásig el volt foglalva rnin
den hely. 

A főasztalnál ült az ünnepelt főkapitány, 
Hieronymi Károly orszá.ggyülési képviselő és 
Csák Czirjék dr. tartományi rendfőnök között. 
Urbán Iván főispánt nejének sulyos betegsége 
tartotta vissza attól, hogy a banketten részt 
vegyen. Salacz. Gyula polgármester csak rövid 
ideig volt jelen, mert a banket éppen neje há
Jálának évforduló napjára esett. Ott voltak a 
Hieronymi társaságábill érkezett országgyülési 
képviselők, Tomcsányi László és Nyegre László, 
valamint Aradváros társadalmának szine·java. 

A menü a kövelkező volt : 

Bot:ju és marha pllrkölt, torhanya és burl(onyával. 
Almás pite mele~en. crémes pite hidegeli 

· Bor;ju és sertés sült.. · . , :: • · ,, · ~-
Vegyes salilta. vörüs kápos:t.t.ával.. 
B.o r: Magyarádi asztali fehér. 

. Csak két hivatalos toaszt volt a lakomán : 
az elsőt a királyra, a másikat Sarlot Domo· 
kosra mondották. 

· Institoris Kí~lmán városi főjegyző köszön
tötte· fel a királ~ t rövid, de hazafias lelkes~
déstől áthatott beszéddel. A tár.saság állva halt
gatta végig a toasztot s annak befejeztével 
perc?.ekig éljenzelt. · 

, · Magyary B'erencz a főkapitány:ra a követ· 
kező, helyesléstőL fis éljenzéstől sokszor . félbe
szakitott szép felköszönLől mondott~ : .;; 

,o, . 

Mélyen tisztelt uraim ! 

A jellemszilárdság. a szakadatlan be
csületes munka mindenkor dísze a polgár 
ember élelének. Ezen erények zajos sikere. 
ket nem, de a polgárok tiszta önzetlen sza
retelét megteremtik azok részére, a kik ezen 
erényeket nem hangoztatjáK, hanem egy 
hosszu életen át azoknak szellemében élnek, 
cselekszenek. · 

Az emlitett szeretet melege hozta ma 
össze Arad városa polgárságát, hogy a jel
lemszilárdsá~, a becsületesség és folytonosan 
jóra irányuló munkásság iránt érz"'tt elisme
rését, külső képpen is kifejezze. 

A mi, a polgárs[tg mai ünnepének tárgya 
Sarlot Domokos polgártársunk, Arad szab. 
kir. város érdemekben gazdag fökapitánya, 
ki ma tölti be huszonötödik évét azon mun
kássúgának, melynek minden része Arad 
polgárságának javát. óhajtotta előmozdítani. 

Hogy Sarlot Domokos mint községi biró, 
mint adóügyi tanácsos és mint főkapitány 
minö hasznára volt ~s van Arad polgárságá
nak, azt nem sorolom elő, mert azt mind· 
annyian tudjuk. Az ó tiszta és önzetlen zaj
talan munkáját minden igaz ember elismeri. 
nagyra becsüli. 

Arról sem szólok, míly örömmel és lel-
. kesedéss~l fáradozik az emberbaráti huma· 
nisztikus intézmények körül. Hiszen tudjuk, 

. hogy az önkéntes tüzoltói intézmény egy 

. megteremtője volt, tudjuk, hogy Aradnak 
legrégibb és legnemesebb czélu egyesületé-
nek a polgári jótékony egyesületnek harmincz 

· három éve mint titkára, alelnöke, elnöke 
· egyik fentartó oszlopa. Tudjuk. hogy mint a 
. város fökapitánya, sokszor mily kényes és . 

nehéz helyzetei vannak, de azt is tapasz
taljuk, hogy soha, de soha az igazságról, a 
becsületPsségről egy pillanatra sem feled
kezik meg. 

Ezek az erények tisztelt uraim. meg
becsülésre méltók. En szebbnél-szebb sza
vakka\ nem dicsőitern a mi szeratetett fő
kapitányunknnak becsilletes életét, hasznos 
munkálkodásá.t. Az ő egész élete é:s a közpályán 
kifejtett buzgalma önmagát dicséri a leg-

. méltóbban. 

. l 

A mai nap jelenségei, a mi itteni együtt 
létünk fényes bi onysága élte nemes és ---
hasznos voltának. ; 

Ezen kellemes órában is csak arra kér- \ '· 
jük a jó Istent, áldja meg Sarlot Domokos 
polgársunkat, Aradvárosa főkapiLányát az 6 
legjobb áldásaival. 

Vegye őt és családjának minden tagját 
oltalmába. Isten éltesse a mi szeretett fő· 
kapitányunkat! 

Az éljenzések elhangzárla után Sarlol Do
mokos főkapitány sorban koczczintott a jelen
voltakkal, majd mélyen megindulva a követ
kező toaszttal felelt: 

Igen tisztelt uraim, kedves barátaim! 

Huszonöt éve, hogy Aradváros szolgála· 
tában állok, a huszonöt évhől tizet töltöttem, 
mint rendőrkapitány. Az volt mindenkoron a 
törekvésem, hogy becsületes munkával, azor
galommal és kitartással, polgártársaimnak 
mindenben javát ai\arva érdemeljem ki az 
elismerést. Ezen törekvés nem volt meddő, 

· mert ez a nap is bizonyítja, melyen a 25 Áves 
fordulót é!ért,em, hogy Aradváros közönsége 
elismeréssel van az én csekély munkásságom 
iránt. Habár végtelen :·römmel tölt el a mai 
nap ünneplése s az az elismerés, a melylyel 
negyedszázados müködésemet · jutalmazni 
méltóztatnak, de elbizakodottá nem fog tenni, 
megmaradok a régi mederbim. folytatom és 
végzem munkámat b!\csületes tö.rekvéssel és 
kitartással, a mint eddig is végeztem. Ser
kenteni fog e bizalom arra, hogy a jövőben 
is törekedjem azt kiérdemelni. Tartsa meg 
az isten öniiket Aradváros és a drága hon 
javára, kedveR övéiknek örömére, 'jóvoltára. 
Tartsanak meg engem is szives jóindulatuk-

' ban, legyenek irántam jóakaró· bizalommal 
továbbra is, amit részemről szivesen fogok 
viszonozni. Az isten éltesse futöket 1 · " 
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· }l~ljenzéR és szünni nem akaró taps követte 
a főkapitány toasztját. 

Hieronymi Károly országgyűlési képviselő 
kért most szót. Az Anglia és Magyarország 
közti azon párhuzamból indult ki. hogy mind
két államban erősen ki van fejlődve a politi· 
kai élet. Azt pedig Magy~rországon tapasztal
juk leginkább, hogy az önkormányzat hozza 
létre a társadalomra és a közjóra vonatkozó 
intézményeket. Példa erre éppen Arad városa. 
Hogy őt e város képviselőjévé választották, 
nem teszi elfogulttá megmondani és elismerni 
nyiltau, mit tett Arad a maga körében. Csak 
azt jegyzi meg, hogy ezt Arad mind a saját 
erejéből tette. (J1'elkíáltások: ·Ugy van!) (!;z is 
azon angol mondás igazsága mellett bizottyit. 
hogy nem intézmények kellenek, hanem fér
fiak. Aradnak különös szereneséja az, hogy oly 
férfiak állanak hatósága élén, a kik hivatásu
kat teljestm betöltik. Első sorban megemléke
zik Salace Gyula polgármesterről, kit családi 
ügyek tartanak vissza, hogy a mai ünnepély
ben részt vegyen. De a polgármester sem te
hetne annyit, ha oly férfiak nem állanánk mel
lette, minő például a főkapitány. A mai ün
neps~g eléggé bizonyit az fi népszerüsége mel
lett. Sokfélekép meg lehet nyerni a népszerü
séget, első sorban hizelJ?:éssel. Sarlotról ezt bi
ZOilY senki sem mondhatja, mert neki hivata
lából kifolyólag sokszor kell az en berek tyuk· 
szemére hágni, a mi pedig éppen ellentéte a 
hizelgésnok. (Derültség). Csakugyan kiváló 
férfiunak kell garlotn11k lennie, hogy ilf szé
pen megnyilatkozik iránta a szeretet és raa 
gaszkodás. Az isten éltesse soká. Az olyan 
férfiaknak pedig, a minő Salacz és Sarlot, ki· 
vánja, hogy a magja soha ki ne vesszen (Hosz
szas éljenzés.) 

Dálnoky-Nagy Lajos dr. alispán üg~ es, 
elmM felkö$Zi'intője is zajos hátást tett. Azzal 
kezdte, hogy mint fiatal főispáni titkár, ő fo
galmazta egykoron Sarlot kinevezési okmányát. 
Azokból a várakozásokból, melyeket a város, 
nemkülönben a vármegye is a főkapitány mü
ködéséhez füzött, mindent beváltott - egynek 
kivételével : a vármegyeház restaurált épületén 
levő oroszlánfejek fogainak még mindig tartó 
kihullását nem tudta megakadályozni. (Élénk 
derültség.) De ez nem az ó hibája, mert ha 
egyszer a haj és a fog hullni kezd, nincs az 
istennek az ó főkapitánya, ki ezt megakadá· 
lyozni tudná, mennél tovább jubilálják, annál 
kevésbbé (Derültség.) Sok erőt kiván Sarlotnak 
további müködéséhez. (Zajos éljenzés és taps.) 

Ezzel a toasztok befejeződtek. 

A kedélyes lakomán a fönt már emlitette
ken. kivül a következök vettek részt : 

Institoris Kálmán, Ottrubay Károly, Fábián 
László, Dálnoki-Nagy Lajos dr., Deutsch Ber
nát, Sehafter Lipót, Tenner Lajos, Moskovitz 
Izidor, Hegyi Albert, Fromm Frigyes, Kohn S. 
N., Révész Adolf, Domán Sándor, May János, 
Nemes ~siga dr., Rosenberg Miksa dr. Meistro
'fits János, Steinitzar Pál dr., Nagy Sándor dr., 
Reisinger Sándor, Jankovits János, Koits Géza, 
Dér Sándor, Weinberger János, Glück Dezső, 
Reininger Samu Vojtek Kálmán, T~ányi Sán
dor dr., Papp Elemér, Georgiades Jozsef, Joa
novits Antal, W enter Gerő, Kass Béla, Répássy 
Pál, Szöllósy Jen 6, Csernovltr .Diodor, Repmann 
Gyula, Zikó János dr., Sebessy Ferencz, Blaskovits 

·Antal, Wagner Károly, Kadenszky János, 
Schweffer, Csepreghy Mihály, Mittler Izidor dr., 
Grimm A. József. Schuszter Htmrik dr., Szabó 
Albert, PolJák Vilmos, Kornél János, Bartsch 
Alajos, Vitkay János, Spiegei Lipót, Wieser 
Lajos, Péterffy Antal, Priegl István dr., Pé
terffy Andor, Kell Lipót dr., Odray Antal, Tol
nay Jinos dr., Tisch Gyula, Hecht Arnold dr., 

· Wicariu György dr.. Wallfisch Ármin, Singer 
János dr., Nagy Sándor, M.aresch Gyula, 
Kotsis Lajos. F~ér Gyula.l Kernács Lajos, 
Jahakovita EmU, Szilágyi Gyula. Kmetykó La-
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~os, Joó Béla. Klapok Alajos, Záray tJdön, Rót.h 
Zsigmond, Mayer Ede, Réth~· Victor, Dobiaschi 
József, Weiss Dávid, Strifler József, Strasser 
Károly, Lautner Mátyás, Szalay Károly, i:'örner 
János, Dürr Kocsárd, Haberhauer István, Voj· 
tek Alajos, Balázs Ferencz. Fixek István, Né
met.hy r"'mil, Fr,ed Lipót, Meszlényi Antal dr .. 
Oucu Miklós, Rajl\u ~ehő, Ciurogaru Romolus, 
Reinbart Gyula, Reinhatt Géza, Almási T. 
Pál, Fischi\r Antal, G. Földes Kel~men, Hechs 
Vilmos, Kiss Ferencz, Far·a~ú Béla, Perzsa 
.r..de, Szigethy János, Weil Alajos, ifj. Czeiler 
István, Skriba Antal, Rosmaoitb Albert, Stei
gerwald ,Alajos, Gorzó Antal, Bo!Psni Antal, 
Verbos Adám, Mihálik József, Wild János, 
Frick József, Sebessy Ferencz. Schw~llengre
ber Gyula, Czeiler István, Wagne•· Károly, Glük 
József. Limbeck János, Assat~l József, ezermann 
Jószef. Egri L. Elenü:r, Odry L hel, Müller Jó
zsef, id. MUiler József, Domonkos Lajos, Do· 
monkos Jázsef, Domonkos Gyula, ~littner Jó
zsef, Tulipán Hándor, Schili József,· Faragó 
István, Darányi János, Nits Pál, Pazsiknyi 
Bonaventura, Glück Károly, Stsmity Má· 
tyás, Len:írd Jószef, Barthel Etnő, Soly· 
moss József, Kohn József, Domány Józ~ef, 
Eckhardt Ede, Kovács Vincze, Abr·ai Lajos. 
Kabdebó Lajos, ifj. Kristyóry János, Kád~s 
Kálmán, Urbányi Béla, Szondy Béla, Perger 
János dr., Reicher Károly, Dániel Kálmán, Her· 
ling A., Virágh Lajos, Balcsó István, Posgay 
Lajos dr., Vertán Oszkár dr., Nagy Ottokár, 
Green Nándor, Angel István dr., Engel Armin, 
Varjassy Lajos, Marossy Miklós, Bruckmann 
N., VlajkoYits Pál, Beretz J1,erencz, Kovács An· 
tal, Masztig Emil. Zubor Andor, Eles Armin, 
Kneffel Lajos, Weisz Sándor, Weisz Márk, 
Kristyóry János, Singer Gyula, Marschall Lajos 
dr., Edvi-Illés László, Heimich Sándor, Fábián 
Lajos dr., Apor Gyula, Pichler János, Frint L~
jos, Szatbmáry János, Boros Vida, Stauber Jo· 
zsef, Bing Vilmos, Herzel Bernát, Kohn Zsig
mond, Neuman Adolf ifj., Halmay Andor, Ta· 
gányi István, Terleschi Viktor, Fényes Dezső, 
Rózsa Géza, Pálmay Lajos dr., Weisz Endre, 
Ring Béla, Hoffmann Antal, Gebbart István, 
Ring Lajos. Konssitzky József. Neuman Dániel, 
Hász Sándor, Ring Géza, Mandel Vilmos dr., 
Wadowsky Gusztáv, Issekutz László dr., Rieger 
Imre, Hunyady József, Dobos Károly, Haszlin· 
ger Ferencz, Lejtényi Sándor, Kara Győző, Bu
rián János, Tenner Ignácz, Nesznera Aladár, 
Simonffy Aladár, Reinchart Kálmán, Hegedüs 
László, Kovács Jakab, Krausz József, Rónay 
István, TagÁnyi Gusztáv, Leitner Ernő dr., 
Knoty Géza, Sárga Károly, Ruzsics István, Riedl 
Ernő, Angyal Dezső, Marx János, Panker Vik· 
tor, Schwarz Zsigmond, Nagy Kálmán, Magyary 
Ferencz, Knarr Lajos, Rihmer János, Jánossy 
Győző, Walder Gyula, Khudy József, Wei~z 
Pál, Ries Mátyás, Krtippa Károly, Krenner Vrl
mos, Kaskó Béla, Fetter Géza. Valkányi Rezső 
dr., Farkas Ernő, Korbuly József, Gyományi, 
Kabdebó János dr. stb. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A azinház müaora: 

Hetfi: A n g o t, operette. (PAratlan bérlet.) · 
Kedd: T a r ta l ék o 8 t é r j, bohózat. (PAros bérlet.) 
Szerda: T a r h lék o B f é r J. bohózat. (Páratlan 

bérlet.) 
Ctutörtök: Ott h o n, szinmü. (Páros bérlet.) 
Pilltek: G a 8 p a r o n e, operette. ( PAratlan bérlet.) 
sz .. llat: G a B p a r o n e. operette. (Páros bérlet.: 

- Kubelik hangveraenye. A "Fehér Kereszt• 
nagytermét ma ismét zsufolásig töltötte meg 
városunk müvészet kedvelő közönsége, Kubelík 
Jan hegedümüvészete azon idő óta, amióta ná· 
lunk először jttszott, mérhetlen haladást mu
tatott; tecbnikájának tökélye mellett az érze· 
lem ereje, a hang melege fokozódottabb már
tékben jelentkézett és a közönség Vieuztemps 
E dur hangversenyétól 8pohr Andantéjétől H• 
bay Csárdajelenetétől, valamint Wieniawseky va
riaczióitól a szó szoros értelmében el volt ra
gadtatva. Rég hangzott fel oly lelkes taps a 
teremben, mint ma, melyet a müvésg azzal há
lált meg, hogy müsorát két remekül el6adott 
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* Uj könyvek. A Franklin-társulat kiadásá
ban ismét töllb érdekes mü látott napvilágot. 
Ilyen a "Hires asszonyok" czimü illusztrált kö
tet, amelyben a históriai nevezetsségü nőkről 
van szó, leginkább N~tpoleon korából. Méltán 
csatlakozik ehez a könyvhöz; az "Orosz elbeszé
lések'' czimü, Ambrozovits Dezső jó fordításá
ban. Csupa jeles orosz irók müvei töltik meg 
ezt a kötetet, amely az orosz szépirodalmat di
cséri. A ~tar·madik könyv Mát·iaffy Dávidnak 
"Vásárolt szivek" czimü regénye, huszonhét 
csinos illusztráczióval. 

Hieronymi beszámolója. 
- A:l. A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

Arad, deczember 9. 

Hieronymi Károly általános érdeklődéssei 

vát·t b-:lszámolóját ma délelőtt ll órakor tartotta 
meg a Központi Szálló . nagytermében. A vá
lasztópolgárok párt.különbség nélkül jelentek 
meg ott s betöltötték szorongásig a mellékler-
meket, sőt a karzatot is. · 

A terem közepén pódiumol emeltek, itt 
foglalt helyet Urbán Iván főispáft, Salace Gyula 
kir. tanácsos, polgármester, Dálnoki Nagy Lajos, 
dr. alispán ás Tagányi István, az aradvárosi 
szabadelvüpárt elnöke. Az első széksorokban 
l'omesányi László, Ortutay Gyula, Nyegre László 
és Wittmann János képviselők, valamint lZ 
aradi társadalom előkelői ültek, közöttük Fá-
bián László nyugalmazott főispán, Inditom 
Kálmán városi főjegyző, Csák Czirjék dr. tarto· 
mányi rendfőnök, Mark Károly, Háse Sándrr, ~ 
Domány József, Vásárhelyi László, .Purgly János, 4] 
l'arjassy Árpád, Naehtnebel Ödön, Bing Vilmos, 1' 

Korbuly József, Heinrieh Sándor, Fetter Géza, 
Bogdán Virgil, Va?da Lajos, Nikolits P~ter, 
Neanera Aladár, Ring Géza, Élu Árm~ ... •r •••efls - ........ J 
Viktor, Neumann Dániel-1f1. -N'm"nann Adolf, ~ l 
Kohn S. N. Vajda István dr., Bing Ede, 1. olnai Já.- J 

nos dr., Széll Ernő, lssekutr Károly dr., Ti8eh Mór 
dr., Dobiasehi József, Kádas Kálmán, Varjassy 
Lajos. Urbán Péter, Purgly László, Poesgay La
jos dr., Jo6 Béla, Töttössy Géza, Odray Antal. 
Edvi-lllés László, Almási T. Pál, Vineze Miklós, 
Gliide Károly, Tagányi Sándor dr., Steinhardt 
Mór dr., Mandl Vilmos dr., Reieher Károly stb. 

Kevéssel ll óra előtt Tagányi István, · az 
aradvárosi szabadelvü párt elnöke üdvözölte a~ 
egybegyülteket s előadta, hogy Hieronymi Ká
roly, Aradváros országgyülési képviselője )eér· 
kezett a választó polgárok közé, elmondani be
számoló beszédét: Arra kéri mindenekelőtt a 
választókat, hogy elnököt válaszs:r.anak, a ki 
üdvözölni fogja a képviselőt s megteszi az ez 
alkalommal szükséges intézkedéseket. 

Egyhangu felkiáltással Tagányi Istvánl 
választották meg elnökké, a ki pár sZÓval 
megköszönte a személyében összpontosuló bi· 
zalmat, azután pedig indítványozta, hogy a 
képviselő megbivására küldöttség menes:.!itessék. 

E küldöttség tagjai Nemera Aladár veze
tése alatt Neumatt Dániel, Niiolits Péter, BMg 
Géza, Dobiás~hi József és .Mihalik József volták. 

A küldöttség eltávozott s kevés vArtatva 
vtS&zajött a képviselővel, kit az egybegyült kö· 
zönség hosszas éljenzéssei fogadott. 

Mikor HMJ-onymi az emelvényre lépett, 
ott Tagavyi István üdvözölte pár szóval a 'fi
lasztók nevében s felkérte. tartsa meg beszi.. 
molóját. 

Hieronymi általános figyelem közt. at n• 
gyedór• hosszáig b~szélt. (Beszédét f'.gés• IM'ietl.tl· 
mében mai námunkhoz mallékelve kapják olva
sóink.) A beszámoló alatt többs1.ör hangzott fel 
telszész és helyeslés, főleg akkor, mikor képvise· 
16nk az önálló vámterület ügyében elfoglalt 
álláspontját, a parlamentárizmus megszilirditi-

1 

) . -

... 

zeneszámmal kiegászitette. . .4 
~~~~~~~~~~~~~~~~~--

sát, a felekezeti villongúok megszüntetésére 
való törekvést. a kilszGbön illó uj választúak 
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kilátásba helyezett tisztaságát, ·az ~rlési tor~a
lom cslnját-binját s az iparos és kereskedö-vi
lág érdekeinek fe!karolását fejtegette. A mag
vas beszéd végeztével tartós éljenzéy és taps 
zugott fet. " .: 

V égezet ül Tagányi István mondott kös2ö
netet Hieronyminek azfirt, hogy választéit a 
politikai 9let kimagaslóbb eseményeiről · ily ki
merítően tájékoztatta. A beszéd - ugymond 
- meggyőzött bennünket arról, hogy képvise
lőnk törhetlen hűséggel ragaszkodik a kiráyl
hor., jó fia nemzetének és teljesen kiérdemeltA 
választói bizalmát. A közóhajnak vél kifejezést 
adni, míciőn felkéri. hogy a jövőben ia oly irány
ban képviselje városunkat a parlamentben, mlnt 
eddig. ' 

Ezzel a beszámoló-gyülés Hieronymi él
tetése közt, negyed egy órakor befejeződött. 

A banket. 
1<..ste 8 órakor a polgárság lakomára gyült 

a, Központi Szálloda nagytHmében, melynek 
sürü asztalai kevésnek bizonyultak a megje· 
lentek elhelyezésére ugy, hogy a mellék-étte. 
remben még két hosszu asztalt kellett teríteni. 
_ Az asztalfőn Rieronymi Károly országgyü
lési képviselő, tőle jobbra Urbán Iván főispán, 
Csák Czirjék dr., Dálnoki-Nagy Lajos, Cserno
vils Diodor, Hamzsea Ágoston, Fábián Lajos 
dr. és I-rtstitoris Kálmán balra pedig OttrubaJ, 
Károly, Márk Károly és Krausz József ültek. 

Megjelentek a banketten a beszámolóra 
lejött képviselők : Bessenyey Ferencz, Nyegre 
László, úrtutay Gyula. Tomcsányi László, és 
'Wittmann János is. 

A menü a következő volt: 

Tagyes felvAgott aspikkal. 
A.ngol rostheauf franczia rnustArral, borjusült ngyes 

sa!AtAval és eczetes uborkAvaL 
.A.lml\s pite melegen. crémes pite hidgeen. 

a:·-._ . Y egyes sl\)t éfl alma. 
rit ~~;>;~.Bar; l(agyar~.as~La].i. fehér.. . 

• ,\, '' •• J ' • 

•· 

\ .. 

Az· első . .felköszöntót. Ut bá•. I v"' főispán 
mondotta a kir~lyre •. rövid, de . bazatias . szel
lemü szavakkal, melyet a jelenvoltak állv~ 
hallgatttak végig. Zu~ó éljenzés követte a fő-
ispán szavait. . 

Arad képvise!Ojére Csák Czirjék dr. mino
rit&-rendfőnök emelt poharat. Elmondta, hogy 
nem udvariasságból állott fel ünneplendő a be
szá~olót tartó: képviselő~, hanem kötelességből, 
meli, a tisztelet és' elismerés folyománya. Fel
sorOJja ?ieronymi érdemeit, majd igy folytatja: 

Aki elfogulatlanul akar ítélni. aki tisz-
. tán kíván látni, tekintse végig Hieronymi 
'féletpályáját. Uraim! a 60-as · évektól el
kezde, nUnden et~ztendő, · amit a haza· 
fias kötelességek: teljesitésében. eltöltött -
Bem efemer _eredményeket .mutat fel,'; ha-
nem alkotásokat - nagyokat, melyeknek 
láttára megdobban minden magyar sziv, 8 
af'llyeknek áldásaU a hazaJ az egés:i! nem-
zet érzi. · 

Ki ne tudna Uraim ! hogy az élet tava
nit állS ifju minden órájának virágát a haza 
ja'fára szakitotta le. 

Ott látjuk mint ifju embert gróf Míkó 
I•r& mtniszter oledia mallett mint titkárt, 
•ajd az_ ut a középitészeti, majd a Yizépité
aseti s a nsuti osztályok ·főnökét. . A 70-es 
,.,ekben már mint a közmunka és _ közleke
bdésiigy államtitkára a legfontosabb ügy"k 
lebonyolitásá val, yezetésével bizatik _ meg. 
Iülföldi tanulmányainak: gyümölcsét a· 90-as 
6Y elején Ordódy miaiszter a közlekedésügyi 
-•iniszterium ujjl\szervezésére érték:esitL.Szól
ják:·e. azon eredményekről. malyeket nagy 
io~etségéyel, törhetetlen muokásságával elért, 
atdőn: Yinédelmi szer~ezésével az Altöld
aet l&gg.zdagabb és légnagyobb résiét ár
l'Liítae~l\essé tette. Beszéljen a ssékes-f6Yá· 
res, kme~ érdeme a pesti Duna-szabályozást 
Mtllt bel~(U'tnininter ~ WuénJQ.a..tQ~ági tiszt
Tis8lőt: s1á'31~~ a,eUlés•k ssaporitott4, banem 
... hl~ lll&ltU[Qa fiJeté&omel6s,r61 il COD· 
••t.d.~. . j • • - -,. • 

.. RosszaR volna t. u. felsorolni azon érde
mekt~t, melyeket a bölcs államférfiu tevékeny

. ségével a haza s~olgálatában szerzett. , 
· · · Beszédét Hieronymi Károly éltetésével fe· 

jezte be. · 
Csák Czirjék dr. szavaira Hieronymi Ká· 

roly körülbelől a köv<:tkező beszéddel vála· 
szólt: 

Kedves polg:irtársaim! Az a sok dicsé~ 
ret, melylyel előttem szólott tisztelt barátom 
szives volt elhalmozni, bizonyára érdemetle
Dül illet. Én soha egyebet nem teljesítet
tem, csak kötelességemet, ez pedig nem ér
dem. Ha nagy akadályok kerültek utam ba, 
igyekeztem azokat leküzdeni s ha volt ked
vező sikere, eredménye a küzdele,Hnek, a 
munkának, ugy ez csak a kötelesség ju~ 
talma volt. Egy részére akarok a beszédnek 
reflektálni. Azon idő alatt. mióta Bnöket és 
az önök derék városát képviselni szerenesém 
van, - ezelőtt körülbelül két évvel történt, 
hogy - én is azok közé állottam, kik a 
maguk becsületes meggyőződését követve, a 
pártnak, melynek kötelékébe tartoztunk, el
veivel a magunkét összeegyeztetni nem tud
tuk, nem akartuk, s kiilönválva ettől, a ma
gunk belátása szerint teljesitettük tovább kö
telességünket s harczoltunk a kivivott si
ker érdekében. - S hogy igy - nehány 
társammal. meggyőződésünk szolgálatába lép
tünk, el voltunk arra készülve, hogy cse
lekedetünk nem talál mindenhol tetszés
re, annlll nagyobb moRt a megnyugvá
som, hogy most ilyen fényes sokaság he
lyesli eljárásornaL Félreértések, ha voltak, 
elenyésztek s részemről az én emlékezetem
ből ki vannak töröl ve. Kívánom, hogy feled
tessenek azok minden részről végképen el. 
S midőn hálámat bizalmukért leróttam, kö
telességemnek tartom, hogy köszönetet mond
jak azért, amiért szivesek voltak olyan nagy 

· számban mai beszámoló beszédemet meg 
hallgatni. Köszönet szivességökért. Legyenek 
meggyóződvP., hogy ahol csak tehetem, ezen 

··viruló városnak, mely mindent a maga ere'" 
·jének köszönhet, érdekeit teljes odaadással, 
örömmel szolgálom. Más mód hálámat önök 
irányában leróni nincs. Engedjék meg, hogy 
poharamat e város polgáraira emeljem. 

Hieronymi beszédét a jelenYoltak · hosz
szasan éljenezték. 

Tagányi Sándor dr. magvas, hatásos be
szédben a mai kormányra emelte poharát, 
arra a kormányra, mely a legkritikusabb, a 
legválságosabb időkben vette kezébe az or
s:r.ág ügyeinek vezetését. 

Nilcolits Péter állott fel ezután szólásra, 
a következő beszéddel éltetvén a főispánt: 

Uraim! A városi polgárságnak minden
kor örömére szolgál, ha látja, hogy ügyeinek 
vezetése olyan férfiak kezébe van letéve. 
akik rokonszenvvel és szaretettel viseltetnek 
iránta, Ilyen férfiut tiszteliink mi szeretett 
főispánuokban, a ki rövid idei müködése 
alatt már bizonyította, hogy szivén viseli a 
polgárság érdekeit. Az ő egészségére üritem 
e poharat, kivánva, hogy Urbán Iván főispán 
ur lS méltóságát az isten sokáig éltesse. 
Elj en. 

Szünni nem akaró éljenzés követte Niko-
lits szavait s a főispán sorban kooozintott je
jenleY~kkel~ igy köszönvén meg tüntető meg
nyilatkozását az iránta érzett tisztelet és sze·· 
retetnek. 

Eközben a mallékterembe rt V .bdrAelyi László 
Oritett poharat a képviselő egészségére s indit-· 
ványozta, hogy egy köldöttség hívja ·meg Hi e-'· 
roilJmlt asztalukho~. A killdöttség meghíTására 
a képYise~ megjelent a tere;nben s beszMet 
*•nott. melJben · ismítelt11n· köszönel '' · mondott' 
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azért a szi ves fogarltatásért, melyben része
si tették. 

- Én is olyan vagyok, mint a szinész 
- mondotta - minél nagyobb a közönsége, 
annál szebben szaval. Itt azonban már meg. 
szünik köztiink a hasonlat, mert én, minél 
több halgn.tóm van, annál nagyobb igazsa
gokat tudok monda.ni. Köszönöm a megtisz. 
teltetést uraim, és legyenek meggyőződve, 

hogy amikor csak tebettem, igyekezni fogok 
hálá:nat kimutatni. Mindenkor szivesen fogok. 
ahol csak tt>:hetem, rendelkezésükre állani. 
Arad polgáraira ürítern poharam. 

Urbán fván főispán a nagyteremben Arad 
polgátaira ürített poharat: Megtisztelve érzi 
magát, hogy előlegezték neki a szeretetet, ra
gaszkodást és bizal:nat, melyre még nem szol· 
gált rá. A megyében ha vannak is érdemei, de 
a városnál nincsenek, de igyekezni fog a vá
ros irányában is az előlegezett tüntésszerü bi
zalmat . és ragaszkodást megszolgálni. Arad 
polgárait éltette sürü, hosszas éljenzések kö
zött. 

Bes.~enyei Ferencz országgyülési képviselő 
Csák Czirjék dr., a távollévőt Goldis Józsefet 
ennek jelenlevő képviselőjét., Hamzsea Ágostont 
élteti. 

Hieronymi Károly Bessenyey Ferenczet, 
Wittmann János pedig Hieronymit éltette. 

1nstitoris Kálmán főjegyző Hieronymi Ká
rolyt köszantötte fel, ki midón Aradváros tiszt .. 
viselőinek anyag-i érdekeirél volt szó, készséggel 
állt reodelkezésükre, s szivesen anticbambriro· 
zott a többi kegyelmes ur előtt. 

Be.Ysenyey Perencz szellemes, élczes tósztja 
után Dálnoki-Nag_!/ Lajos alispán mondott költői 
ihlet~l áthatott, poettkus beszédet a nökre. 
Hieronymi Károly. feleségére ürítette poharát, 
mit Hieronymi a beszédre válaszol ll&, felesége 
nevében megköszönt. 

Varga József Hieronymi Károlyhoz intézett 
az iparosság nevében beszédet. 

A Jegvigabb hangulatban ért véget a la
koma, me'tyén ·a ki)vetkézők voltak jele_ n : 

Ábrai Lajos, Apor Gyula, Abrahám Gábor 
Bakos Pál. Bing Vilmos, Bedeusz Károly dr.: 
B~jczy Arpád, Blascka Ernő. Bene Gyula, Bán ft 
Sandor, Bokor Alajós, Balogh Jenő, Braun Antal . 
Bt>rán Antal, Bogdán Virgif dr., Babó Iván: 
Bessenyey Ferencz, Csák Czirjék-. Cs. Ende1{ 
Dániel, Chirke Vilmos, Czigelbrier GyőzB, Czei~ 
Jer István ifj., Desán Péter, Decsov MikJ6s. 
Dobjánszky Titusz, Daimel Lajos, Dániel Kál-. 
mán, Deutsch Bernáth, Doman Sándor, Darvas 
Lajos, Dálnoki-Nagy Lajos, Denk József, dr. 
Csernovics Diodor, Dományi József, Dér Sán· 
dor, D~ngl- Rezső, · Dobiáschy József, D6rner 
János, .r;tes Ármin, Eissen JózRef, .r.ngel Armin, 
Farkas .rJrnő. Fisch Gyula. Fehér Alfréd, Fényes: 
DE>zső, Freud Fülöp. Fetter Géza, Fényes Kál~ 
mán, Faragó Gyula, Fellner N. dr., FuchR 
Tgnátz, Friedmann Miksa, Frick József, Fuchs 
Arnold, Fromm Frigyes, Földes · Kelemen, Fá- · 
bián Lajos, Gebhart István, •Gulácsy Lajos; 
Gasko Béla, GyulAnyi Rezső, Guttmann Hen~. 
rik, Grünblatt Samu, Glück Károly, Glück. 
József, Grimm A. József, Goldis János, Ham-· 
zsea Agoston, Hirschl Bernát, '· Halmay An·~ 1 

dor, H echt Arnold dr.. Hegyi, Albert, Hein- 1 

rich Sándor, Hájek RezslS, HegedUs. László, 
Hofbauer Lajos, HanzaÁrJános, Hitel Dénes, 
Hack Frigyes, Hajos rpád Herbstein Mór.1 
Hartmann Samu, Hollander fgnátz, Hesch Vil
mos, Jánossy Győzö~ Jakabffy Dezsö, 'Institoris 
Kálmán, Joób Gusztáv. Jenatta Hflnrick, Hánn ' 
.n.lajos ifj., Inokai Tóth Lajos, E.-lliés László.· 
Kossitzky Viktor, Knár Lajost. Kugler .. István,_ 
Kabdebó János dr., Keppich z.sigmond. Köpf 
János dr., Kádas Kálmán. KertéRz Miltsa dr., 
Krausz József, Kovács Jakab, Kneffel Lajos," 
Kris~yóry János, Keller Izsó, Konschitzky Jó-' 
z~er. Krenner Vilmos, KreHing Pé~r. ~orbulJ . 
N,, Kamarás Béla, Koias _Gé:z.a.,- .Kran,. Lipót.,. 
Kemény · Ferenez, Ko~D Jó4'Jef!{ Khudf, Jó~~f? .· 
Kosch Gusztb, Laehoe Hugó, Lendnl Sándor,
Uszai Sándor, Leaner La j oa; Langer Auri§ l dl.,' 
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Lambay Miksa, Láng Viktor, Lőcs Re7ső, 
Kiss Ferencz. Losonczy Károly, Lukácsy Lajos, 
Lcsonczy Zoltán, Mandl Vilmos dr., Marschall 
Lajos dr., Márk Károly, Marzsó Iván, Mészáros 
László, Mohaupt József, Müller József ifj., Meer 
Armin, Mihalik József, Neuman Dániel, Neu· 
mau Adolf ifj., Neum~p. Alfréd, Neuman Samu, 
Nits Pál, Nachtnébel Odön, Nachtnébel Gyula, 
Nemess Zsiga dr., Nikolits Péter, Nesnera Ala
dár, .Nagy Lajos, Németh József, Nyegre László, 
Urtutay Gyula, Odray Antal, Ottrubay Károly, 
Oláh Odön, Pap Gyula, Pauter Lipót, Pálmai 
Lajos dr., Pick Ernő, Purgly János, Pichler 
János, Parecz Béla, Pozsgay Lajos dr., Preizin· 
ger József, Palényi Mikf'a, Pap Elemér, Pataki 
Emil, Reusz Mór, Rózsay Pál, Rozvány György, 
Ring Zsigmond, Ring Géza. Röder A.-iolf, Repp· 
mann Gyula, Rámor Lajos, Ring Béla dr., 
Reicher Károly, Rónay István, Reinbart Gyula 
Reinbart Géza, Réthy Viktor. Ring Lajos, 
Ruzsics Károly, Rítt Gyula, R..initz Mayer, 
Schőn Oszkár, Szuchy József, Schlésinger 
Farkas, Steiner Ferencz, Szontag Gyula, 
Sebiiffer Richárd, Stoll Béla, Szalay Ká
roly dr., Singer Gyula, SorBán János, Sarlot 
Domokos, Szalay Béla dr., Szalay Károly dr., 
Schmidt József, Szücs Béla, Szél ~rnő, Szé
kely Mór, Szabó Károly, Szöllőssy Jenő, Stengl 
Andor, Szikra Lenárd, Schick Dávid, Sági Hen
rik, Szabó Albert, Steinhardt Mór dr., Steiger
wald Alajos, Steingaszner Hermann, Szilágyi 
Mihály, Szczerbowszky László, Schuszter Hen
rik dr., Stein Zsigmond, Spielmann Adolf, Stau· 
ber József, Strasser Károly, Springer János, 
Tabakovits Emil, Tulipán Sándor, Tagányi 
Sándor dr., Tenner lgnátz, Tagányi István, 
Tisch Mór dr., Tedeschy Viktor, Tagányi Gusz
táv, Ternay Árpád, Tausch Rezső, Tiszti Lajos, 
Tomcsányi László, Urbán Iván, Varga József, 
Verbos Adám, Varga János, Vásárhelyi László, 
Vajda Lajos, Varjassy Lajos, Vertán Oszkár, 
Virágh Lajos, Varjassy Arpád, Verzár István, 
Valkányi Rezső dr., Vértes Henrik, Walder 
Gyula, Weisz Sándor, Wittmann JáL 'S, Weisz 
Dávid, Walifisch Ármin, Wiltenberger Her
mann, Wittenberger Armin, Wittenber·ger lzi· 
dor, Weisz Bernáth, Zubor Andor, Zádor Ber· 
talan, Zima Tibor, Zikó János. 

Kulturpalota Aradon .. 
- As Ar a a i Köz l ö 11 y tudósltójától. -

Arad, deczember 9. 

A tegnap óta tartó politikai mozgal
mak és jubiláris ünnepségekkel egyidejü
leg egy másik közérdekü ügyünk is meg
mozdult és egész szerényen, mintegy az 
előtérben álló események árnyékába vo
nulva lépett egy nagyot a megvalósu-
lása felé. ·· , ·. 
~ Ugyanis dr. Fejérpamky László időzött 
a muzeumok és könyvtárak országos fő
telügyelőségének képviseletében szomba
ton nálunk és tárgyalt a városban létesí
tendő muzeum és könyvtár érdekében. 

Tegnap délelőtt volt a polgármester 
elnöklete alatt az értekezlet, melyet a 
Kölcsey-egyesületnek külön e czélra kikül
dött bizottsága Fejérpataky Lászlóval tar
tott s melyen konkrét alakot öltöttek 
mindazon tervezgetések, a mik eddig tulaj
képen csak egy távoli reménykedés alkotó 
elemeinek foszlányai voltak. , 

Csakugyan ideje, . hogy a népes, fény
üző és intelli~encziájával oly nagyralevő 
Arad komolyan ·hozzálásson egy oly intéz
mény megva.lósitásához, melylyel már a 
többi egyenrangu vidéki városok régóta 
tulszárnyalták, mely nélkül csak egy kissé 
jelentékenyebb város nem is képzelhető: 
egy nyilvános közkönyvtár létesitéséhez. 
Az aradi közönség tudvágyát ma a köl
csönkönyvtárak regényei· s a kávéházak 
hirlapjai 'táplá~ják, sót még az ··e-,gyetlen 
Irulturális hivatással biró. egyesületünknek, 
a· Kölcsey-egyletnek a kön1.vtára, sem tölt 
be ·a kölcsönkönyvtárakétol elütő, komo-

ARADI KÖZLÖNY • 

lyabb, magasabb szerepkört. Az egylet 
felolvasási czyklusai, valamint a nemzeti 
szövetség munkás estéi s a szabad lyceum 
kezeietei inkább csak szerény körű és ha
tásu társadalmi akaródzások, szórványos, 
egymással szerves összefüggés nélküli 
ephemer jelenségek. A kaszinó és egyes 
as1.taltársaságok közmüvelődési jelentő
ségre nem tudnak emelkedni és hogy a 
társadalom tehetetlenségét kivülról jövő 
impulzus mennyire nem támogatja, annak 
legtalálóbb jele, hogy például törvényha
tósági bizottságunknak épen az a szerve 
nem müködik soha, mely ennek a ezéinak 
előmozdítására volna hivatva - az ugy
nevezett népnevelési bizottság. 

Valósággal érthetetlen, hogy a kor
mány azelőtt a közmüvelódésnek nyilvános 
könyvtárak és muzeumok által való elő
mozdítását nem vonta kulturpolitikájának 
eszközei közé. Itt Aradon például már 
több egy negyedszázadánál lett a kormány 
közbenjöttével két nagy könyvtár nyilvános 
intézetek tulajdonává oly körűlmények kö
zött, melyek ama könyvtára~ használatá
tól a közönséget elzárták. A szerény tár
sadalmi támogatás mellett létesült Kölcsey
könyvtár csak a tagok számára van, de 
azok sem használhatják igazán, mert 
nincs olvasóterme : egyáltalán nincs helye 
s időszakonkint vándorol oda, hol a város 
a részére egy-egy ideiglenes zugot szorit. 
A kaszinó könyvtárával . hasonló az eset. 
Épen igy vagyunk egyes gyűjtemények
és muzeumokkal, mint az ereklyemuzeum, 
gymnásiumi, Kölcsey egyesületi gyűjte
mények stb. melyek körül cs&k az első 
hozzáférhető a közönség számára. Mind
ezek magukban, rendezetlenül, eldugva 
értéktelenek, mert nem használhatók, ho
lott állandó czéltudatos intézkedések által 
- még a különböző tulajdonjogok res
pektálása mellett is - a nagy közönség 
használatára és hasznára állhatnának, ta
nulságos és kölcsönösen. müvelő, a társa
dalmi életet nemesebb irányban fejlesztő 
érintkezések középpontjául szolgálhatnának, 
ha t. i. rendes és szakszerű kezelés alatt· 
oly helyiségekben őriztetnének, melyekben 
a közönség tartózkodhatnék s a gyiijte
ményeket s könyvtárakat szórakozás, vagy 
tanulás, és ismeretgyűjtés czéljából ott 
helyben használhatná. 

A mostani közoktatásügyi kormány 
felismerte a nyilvános könyvtárak és gyüj
temények létesitése és fentartásának rend
kivüli jelentóségét, és a miként általában 
az egész országban, ugy különösen Ara
don, hol egy nyilvános könyvtár és mu
zeum alakitásának elemei jóformán adot
tak, rajta van, hogy ily intézmények 
létesüljenek. 

A tegnapi értekezleten Fejérpataky meg
jelölte a város teendőinek sorát · és for
máját, a melyek kapcsán a kormány er
kölcsi és anyagi támogatása bizton re
mélhető. A létesítendő muzeum és könyv
tár gazdája- s felügyelőjévé a városnak 
kell lennie, ó kell, hogy a megvalósitás 
legközelebbi föltételeit megjelölje s egy 
konkrét beaqvány alapján a kormány 
anyagi támogatását a méltányosság és 
lehetőség határai között kérje. E bead
ványban utalni kell a fentartás és folyta- · 
tóla.gos kiegészités forrásaira, és mellékelni 
kell hozz~ az épüle~, tervr~jzát, költség
vetését és azon fi.nancziális módozatokat, 
a melyek mellett az : egésznek létesitése · 
rem&hcl5. · · · · · 
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A részletek megbeszélése közben szük
ségképen kérdés tárgyát képezte a ~ly 
is, a hol a kulturpalota felépítendő vol
na. Itt némi bökkenót okoz azon körül
mény, hogy a Lyczeummal átellenben 
tervbe vett telek 10 évre a Miniszterium
mal kötött egyezség révén játéktérül van 
átengedve, igy tehát, mint másik alkal
mas hely, a Mittelmann-féle szeszgyár tel
ke is szóba jött. Az értekezlet egyelőre 
egy oly épületterv elkészittetésével bizta 
meg a Kölcsey-egylet elnökségét, mely 
minden oldalra szabadon áll, és mely a 
belsejében elhelyezett intézetek fejlődésé
hez képest bővíthető s tovább kiépít
het(;. 

Már akárhol és akárhogy, de kivána
tos, hogy ez a kulturális vállalkozás, a mi 
tengeri kigyó nk végre már a megvalós u
lás stádiumába lépjen, s épen azért kö
szönet és elismerés illeti dr. Fejérpataky 
Lászlót, a ki ennek a mi törekvésünknek 
létesitése körül nemcsak támogat ben
nünket, de minden uj'lbb mozzanatnál a 
kezdeményező, vezető szerepére vállalkoz
va, magának a siker kivivásában első 
rangu helyet biztosit. 

HIREK. 

, 

- Tüzhalál Kisjenön. Végzetes és bor
zalmas kimenetelü szerenr.sétlenségról tu
dósítanak benünket KisjenőrőL Brázsa Si
mon volt kisjenői községi biró házánál 
történt a szerencsétlenség egy petraleum 
lámpa felrobbanása folytán. A szabában 
a biró feleségJ és két gyermeke ültek, 
mikor az égő lámpa felrobbant. A láng -~~ 

. e:gy percz alatt a szabában lévők--mhá-
jába kapott s az aBszonyt é.<; a két gyerme-
ket teljesm · összeégette. A szerencsétlen nó 

· sulyos égési sebeket szenvedett, két gyermeke 
· pedig ma éjjel az ~qési sebekbe belehalt. 

A czár egészségi állapotára vonatkozólag 
jelentik Lívádiából, hogy az utóbbi napot a 
czár jól töl tötte, hőmérséke rendes és a javu
lás minden tekintetben a teljes felgyógyulásra 
ad reményt. "c·. · 

-·· Nagy vasuti szarencsétlenség Spa
nyolországban. Madridból sürgönyzik, hogy 
a Cordova-Felineri vonalon két vonat a 
váltók hibás beállitása folytán összeütközött. 
A rombolás iszonyu volt. ·Az utasok kö
zül 37 ember vesztette életét, 16 pedig élet
veszélyesen megsebesült. A romok között 
azonban valószinűleg még. többen szen
vedtek szörnyü halált. 

- Jó.zsef Ágost föherczeg családi orome. 
J6zsef Agost főberezeg nejével, Auguszta főher· 
czegnővel , Abbáziába érkezett. A főberezegi 
pár hosszabb ideig marad a fürdöhelyen. 
Auguszta főber~zegnő, királyunk unokája ujabb · 
családi örömnek néz elébe. A főherczegnő- a ~~· 
voloscai nyaralóban fogja bevárni a gólyát. · .. ; !ii 

· ......;. Szelle József csödje. Megírtuk, -hogv. · 
Szelle József aradi ügyvéd ellen az aradi kÍ: 
rályi törvényszék elrendelte a csődöt. · az ügy
védi kamara ennek folytán ma. tartott .választ· 
mányi ülésén Szelle Józsefet a csőd folyamára 
az- ügyvédség gyakorlatától egyhangulag felfüg· 
gesztett e.· Irodája reszére a kamara ügygondno. 
Jrot a csőd. elrendelésének jogerőre emelkedé· 
séig ne.m .nev~~ettki. Szelle ugyanis a törvén)· 
szék határozatát a nagyváradi. itélőtáblához, meg 
fele':>bezte~ :--~ ,, r : t. ,. c<. · ~ r. r ~ 

: <··- Képvlselöjelölés. Nagymárton kerületében, 
ine-lynek mandátuma· .J..sbóth János lem99:<1áS"~.· 
var üresedeÜ meg, Kassits PÁtert jel~l~~-~~P.K~~ 
selőnek. 
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- Papp Béla büntársai. Kaisai tudósítónk 
~viratozza: Szomoru két vendége volt tegnap 

-.~ ....... ,""'nknak. A szatmári testvérgyilkosság fő
szereplőit, a meglakolt kakszentmártoni kis ki
rály czinkostársait szállitották keresztül Kassán, 
el az élve eltemetettek birodalmába, a halál 
országának pitvarába, Illavára. A gyilkos ju· 
hász, Zsoldics Mihály és az elzüllött gavallér, 
a tönkrement földbirtokos typusa Papp Zoltán 
tegnap délután 4 óf·akor érkeztek meg a Sátor
alja uj hely felől jövő személyvonaton s nehány 
percznyi várakozás után ismét a zakatoló, prüsz
kölő masinán iiltek már. Kiséretük nég)' szu
ronyos fegyőr volt. jó ismerősük a szatmári 
fogháztól, csupa. derék alföldi magyar emberek: 
Nagt} István, Kovács fi.,erenez, Fehér Gábor és 
bzéles István. Bárhogy titkolták is a dolgot, a 
pályaudvaron levő utazó közönség mégis csak 
megludta, kiket szállitanak s ugyancsak akadt 
.dolga a pályaudvari rendőrségnek, hogy a ki· 

't- vánesiakat visszatartóztassa. 
. - Számgyakornoki kinevezés. Az aradi m. 

. kir. pénzügyigazgatóság Drecsín Mihályt ideig
lenes minőségü díjtalan számgyakorooká ne
vezte ki az aradi m. kir. fővám- és sóbiva
talhoz. 

- Temetés pap nélkül. KolozsTártt történt. 
Hétfőn d~lután meghalt Balázs vdön. Közvetlen 
halála előtt - katholikus lévén - papot hoza
tott, annak mindent megyónt s felvette a szent· 
séget. A lelkész elvégezve szomoru kötelességét, 
távozni akart, azonban a házbeliek megálli· 
tották: · 

- Kérem tisztelendő ur~ az esetben, ha a 
katasztrófa bekövetkezik, a temetésre is szives· 
kedjék eljönni. 

A pap megigérte ezt, aztán elment. Balázs 
. tényleg elköltözött s akkor özvegye tudatta a 
~ gyóntató atyával a temetés dátumát és óráját. 
1 ~!következett a szerda délután, s a kapu előtt 
~ ott ilfott a két lovas fekete kocsi. Benn a szobá· 
· ban a lelravatalozott koporsó körül állva várták 

a gyászolók a pap megérkezését. Multak a per· 
V ezek, a negyed- és félórák : a lelkész késett. 

Persze nagy zavar keletkezett. A temetés ren· 
,. dezöje gyorsan kocsiba ült, s igy elhajtatott a 

plébáni épülethez, hogy hamarosan felkérjen 
.1.. • egy lelkészt, a ki helyre hozza paptársának 
~ vétkes feledékenységét. Az épületben azonban 

egyetlen lelkészt sem talált. Igy törtönt aztán, 
• hogy a szegény ezipészmestert pap n~lkülkisérték 

ki a temetőbs. A sirnál a bucsuszavakat, a ko
"" porsóban nyugvónek egy kollegája: Markon 
\ Sándor mondotta. Megható szavak fakadtak aj· 

kairói, s a mig beszélt, talán mindenki azokra 
gondolt, a kinek jóvoltából a halott czipész 
nem térbetett ugy meg sírjába, mint any
nyi más. 

:f : • - Egy királyi herezeg prédikácziója. A szász-
rJ·-országi protestánsok nagy izgalommal tárgyal
.· iá.k Miksa szász királyi herczegnek nemrégiben r ~lanenben mondott prédikáczióját. A szerzetes 
l herezeg beszédjében többek között azt mondta, .. 
i!\.,-hogy a szászországi katholikusok ~ok veszede
·'~ lernnek vannak kitéve a hitetlenek viselkedése · 

miatt. "Hitetlenek" elnevezés alatt -a protestán
. sokat értette. A protestánsok izgatottságának 
~ lecsillapítására a szász kormán·y most kommenr tárokat füzött a prédikáczióhoz. s azt igyekszik 
! bizonyitan i, hogy a szerzeles-' berezeg nem 

akarta sérteni a protestánsokat. Előrelátható, -
l mondja az erélyes közlernény -~hogy a her
r czeg egyhamar nem fog eg-,: b~ ~fan~~t ,~.é;', 
: gezn~. Szászországban .. Ha ~~-, ~nbata, ~ .. m~~üt 
: megtorténnék, az államkormany anp.ak JieJén 
,_nem fogja el~.ulasztani,,.. hogy, ~ ,,közbékét a 
L.. törvényben tár~t-ltötelességóhWA lllv6D megóvja. 
· fi· . ~;Gyermek- a·. AJ ed ve tarmai !cözött.. .., Vérfa,( 1 p,. gya~zto·. szerencsétl~nség .történt a napokban 
· eg_y1k kis n~metorstltgt~.rttlttcSka határán. Oláh 

cr.1gányok vandCJro.l~.k. ~e9. véiükb:e.l f~uról-fa· 
. ura_ s: a_ hatalmas állati'Ua.K'~·min<Ie'tiütt )je~~ !Sa· • 

".ftrtoJa ak,adt. -A· ~·erm~k~~Hds-&ték "a""' nie-d'
- o''Yét egyik faluból a másikba és sokat ronlattak , . 

ARADI KÖZLÖNY. 

esetlen, ügyetlen tánczán. A medve jámbor ál· 
lat volt, nem bántott senkit. Ez annyira felbáto
ritotta a medvetánczoltatót, hogy a mint kiér
tek egyik fduból, levette fejéről a kasarat és 
szabadon bocsátotta. A gyermekek körültánc:zol· 
ták a lompos állatot s még czirógatni is kezd
ték. A medve eleinte tűrte a játékot; egyszerre 
azonban vadul ordítani kezdett s neki esve egy 
kis négy éves leánygyermeknek, darabokra tép
te. A medvetánczoltatót elfogták s a kerületi 
fogházba szállitot.ták. A megvadult állatok csak 
nagy nebezen sikerült ártalmatlanná tenni. 

- A kanyaró megszünt. Az ujtelepi köz· 
ségi iskolának négy osztályában melyeket a 
kanyaró-járvány fellépése folytán a főorvos 

ajánlatára a polgármester bezárt holnap, hétf6n 
az előadások megkezdődnek. 

- Betörés a radnai-uton. Taksás Mihály 
radnai-uti füszerkereskeJésébe tegnap éjjAl az 
ablakon ker~sztül, a vasrácsok letörésével Ar
gyelán Mojsza és Mikl6si István suhancz-Jegé· 
nyek behatolttak s az üzletből lisztet, füszert 
loptak el, Rimanóczy Zsigmond inspekcziós 
rendőrtiszt mind a két betörőt elfogta. 

- Közjegyzök kongresszusa. a közjegyzők 
budapestí kongresszusa mai napon folytatta a 
tárgyalást, melynek folyamán több érdekes ha
tározatot hoztak. Erre vonatkozólag tudósítónk 
a következőket sürgönyzi: Az elnöki tisztet 
ma Bonts Döme aradi kir. közjegyző vitte, 
miután a kongresszus elnöke ma min.t előadó 
szerepelt. A kongresszus óhaja, hogy a esőd
biztos ezentul kiizjegyző legyen; hogy a köz
jegyzői dijszabás Celemeltessék ; hogy az ingó
jelzálog intézm~nye bebozassék ; hogy az óvás
könyv vitele megs1.üntesE:\k; hogy a közjegyzői ál
lások szaporitása körül a kormány nagyobb óva
tósságot tanusitson~ hogy a kodifikaczionális mun
kálkodásokba, a közjegyzők bevonassanak és 
bogy a nyugdíjintézmény megteremtessék. A 
gyülés befejezésév~l a közjegyzők a Vörösmarty 
szaborra gyüjtést eszközöltek, melynek ered
ménye az, hogy e hazafias czélra a kt':::;egyzők 
700 koronával járulnak. 

- Az Aradi nemzeti szövetség munkáské
pező intézménye ma d. u. 4 órakor tartotta a 
tP.mplOI)l.Utczai polgári fiuiskola disztermében 
harmadik szakelöadását. A termet zsufolAsig 
töltötte meg a közönség, mely nagy ét·deklö
dt'ssel hallgatta végig a mai müser minden 
egyes számát. A szakelőadást Dr. Radó Károly 
ügyvéd tartotta, szabad előadásban méltatva a 
sztrájkot és az erre vonatkozó törvé-nyhozási 
intézkedéseket Az előadó nagy tudással tár
gyalta e kérdést és érdekes példákkal illusz
trálta a munkás mozgalom eme kinövését. A 
közönség a végig vonzó előadást nagy figye
lemmel kisérte és zajosan megéljenezte. Ez 
után az aradi Szárnyaskerék-dalkör, Ferch 
udön karnagy vezetése mellett énekelt kiváló 
prf eczizitással nehány dalt. A müsor utolsó 
számba volt Srhmidt Ferencz szavallata, ki Pe
tőfy "A király esküje" czimü költeményét 
ügyesen és sok érzéssel adta elő. 

- Szélhámos kávéháztulajdonos. Hónapok
kal ezelőtt történt, hogy egy készülő fényes 
kávéház rP.ménybeli tulajdonosa, Lusztig Jónás, 
egyet gondolt és megugrott NagyváradróL Nem 
csupán azon iparosoknak és kereskedőknek ma
radt adósa, akik a Kossuth-utczai kávéházat a 
modern igényeknek megfelelően kidiszitették, ba
nem ezeken kivül egy csomó fővárosi bor és 
szeszkereskedőnek is, akiktől ezrekre rugó ital-. 
féléket rende!t és ezen holmikat megérkeztük· · 
kor még odakin, az állomáson eladta .. potom 
pénzért. .,,,, ·•i! .:·.;~· .·: .: ~-

Legjobban m~gkárositotta· !.azonball' Kern 
SM.d,on ,pinczért, akit fi~ető pinczérill, fogadott 
fel.s. akitől kö3~l zooo. korona. erejéig kaw:;zi?t . 
vett· .. . :. · · '·. ··' 1 ,. '· · • • · · · · • · · 

i --. :Mihde2:en pénzekkel pedig tényleg· Ameri-
kába zónázott ;.. szélhámos férfiu .. >', : •• . 

i .. ,., Hitelf-zői eglszerüen . keresZitet vetettek el
veszet~ pénzükre .és t~api~~dre.~ t~r~ef . • 1: IllEl:g , 
ugrott szélhám os felet~: · . , . , . 
. J: • Nem igy az-onban Keri1, a becsapott piticzér, 
ak-i . len n tartotta·, panuzát és· órszágosan, leendő : 
kö1:i)zt~tését Mrtfl a: megu~tt at.yafina,k, :; 11, .> 

:, q, P gy .látszi\(, . hogy , 11.. ~.zélMn;osok ~ldo!ádo:, 
Ja Lusztign* éppen nem volt Eldorádó.. . . , , " 
l -:: Nehá~j'hórtapig horiapig szer~ncAét p'I'ólJ!i~t;. 
paneitl • ·b1ába', ·ott körmönfont 'JRnkee-kef ·és 
nem·:hiszákeny·nonfi társaival :\roa dolga:.>,·t i~;· 

Pénze fogytával elfogta hát őt is a bon· 
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vágy. Talán abban is bizakodott, hogy annyi 
hónapok multával feledésbe merültek az ő vi
selt dolgai. 

Megtért a tengerentulról és Miskolczon 
akart szerencsét probálni. De vesztére, mert a 
miskolczi rendörség tegnap este letartóztatta 
Lusztigot. 

- Állva halt meg. Tegnap a reggeli órák
ban meghalt Szentesi Mihály aradi postaszalga 
és pedig - állva. Kiment a Török Gábor·utczai 
házának kertjébe és ott egy baraczkfa alatt 
hirtelen meghalt. AZ orvos agyvérömlést kon· 
statált. Szentesyt különben két izben már szél
ütés érte. 

- Gönczi József lefejezése. A Berlinben 
lef<'jezett rablógyilkos, Gönczi József, mint a 
berlini lapok írják, a legutolsó perczben is han
goztatta .ártatlanságát, annál is inkább, mert 
egyetlen egy tanu sem volt ellene, csak a rend
kivül sulyos gyanuokok alapján itélték halálra. 
A börtönben az .utolsó éjszakán több ízben el· 
hivatta a fogház papját, Hirsch lelkészt. Még az 
itélet kihirdetése után is azt hitte, hogy ke· 
gyeimet fog kapni, csak akkor esett kétségbe, 
amikor a nagy-beteg feléségét. oda szállitották 
hozzá a ra b-kórház ból, hogy bucsuzzék el tőle. 
Az utolsó vacsorára bearsteaket kapott; arra a 
kérdésre, hogy akar-e enni vagy inni, igy vá
laszolt: 

- Kérem szépen, nem voltam én soha se 
dohányos, se részeges ; hanem azért most már 
kérek egy kis bort. 

Meg is i v ott egy negyed liter gyönge vörös 
bort. Az utolsó éjszakán egy pillanatra se huny
ta le a szemeit s nagyon nyugtalan volt. A pap 
és a fogház felügyelő előtt folyton azt hajtogatt& 
hogy ő ártatlan. Reggel háromnegyed nyolcz 
órakor kivitték az udvara; dr lst!nbiel felolvas
ta a kivégzésre vonatkozó csás:r.ári rendeletet 
s a császár aláirástit a törvény rendelkezése 
szerint, megmutatta a halálraitéltnek és Schwieú 
Lőrincz boroszlói hóhérnak. Ezután a hóhérok 
megkötözték és Schwietz egy pillanat alatt, 
egy csapással leütötte a fejét. A holtestet és a 
fejet azonnal koporsóba tették s egyfogatu ko· 
csin elindították a temető halottasháza felé. Az 
egész aktus, attól kezdve, hogy Gönczi kilépett 
a ezeHájából s a k'l porsóját föltették a kocsira, 
mindössze három perczig és Uz másodperczig 
tartott. 

- Badölt vasuti hid. Luxemburg állam 
Tippertinger városából az ottani vaskohó tele· 
pen egy 7 méter magas hid leszakadását je
lentik. A szerencsétlenség éppen akkor tör-'' 
tént, amidőn a kidon keresztül a vonat haladt.: 
A mozdonyvezető és a fütő a vonatról va.ló .Ie~.; 
ugrás folytán mentették meg életüket. A vo.:-r 
naton levők közül bármaR .szörnyet :. haltak;'&'. 
többiek pedig életve.s~élye.~. s~b~s~~és~f!t szen~; 
vedtek ·· ·'" .. · · ._. · · ~· ··"''"" ... 

j • , •• , • ! . ~ • r , ~ ,,· < > . • ; _.. • • , • j 1 • ,. . ) ~ ... , ' ; r ( · t 
,.....- Az öreg honvéd hagyatéka. NagyváradróL 

jelentik : Az itteni Csesztivo-intézetbei!, a bol 
a város szegény, elhagyott · polgátait ápolják;: 
most b:alt meg egy hetveu esztendős aggastyán •. 
.B(Wbély Károly, a ki Nalamikor vitéz . katonája 
volt a szaba.dságharcznakl ')'iztmhét· csatában·, 
!vett részt az öreg, a kinek 11 hábouun kivül .az-~ 
élettel. is volt elég küzdelme és keserüs.ége.~ 
Egyik fia megtébolyodott, mos~ .. is a. ~dapesti 
elmegyógy\tó: intézéthe D; VMl~ l.· rilásiki...fia meg 
kegyetlen üt bánt. ,vele . .A;z .öreg1e régebben 
tizenkétezer forint örökség szállott; s \arról vP.g
:rendeletet :csinált. ·Az. ·egész ~rök~égetr . .Ntrgyvá
:rad .. :vár Q.$., ~eg~~~i,:.~,~estálta. 

i -r., h: Pángermán lap Ternesvárott. Ugy.iátSzik, 
csakugy a~ ~ megvalósuL az : a, terv,,,. hogy·, ~alt-a 
dellts.c~";- ,awll~m~·: ném.ell • napilap ·'::indul meg.t 
tl'emesvárott. Az uj lap czime·~;,;Deutaebe~ 'Fa~~~ 
~latt für .$iid\i.ngaru"'c;Azlí.;óNilrlékál?.dilliwlag 
!A~ u f"- ,J :án~ :ll j p é.csi.:. tak arékpánatári ·igl!.r«ató 
lett,e i,e;;·.~ü&.dója .Wtet~~ Ferancl·.bal~falvt.döld--.& 
birtokos, volt temesvári könyvkereskedő, szer-

r ; 
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kesztöje Gramer Alvin lesz, Gratulálunk hozzá 
a temesváriaknak! 

- Farkas Miksa siremléke felállitásának 
gyászünnepélye ma d. u. 3 órakor folyt le a 
temesvári izraelita temetőben. A Petőfy-fordi· 
tóról kegyeletesen emlékezett mPg Singer dr., 
főrabbi és Barát Ármin lapszerkesztö. Rezen
stein ri:ároly emlékbizotfsági elnök zárószavával 
végződött a kegyeletes ünnepély. 

- Enyves kezü násznép. Nem t;Zigá.nylak'liiról 
szól az ének. Csupán annyi a. dolog lényege, hogy 

egy bihar-püspöki iparos leánya férjhez ment egy 

bihari iparoshoz. E hó 5-én volt a lakzi, amikor is 

a násznép, a násznagy és vőfély vezetése alatt meg 

érkezett Biharból a bájos aráért. Természetesen sú· 

nsen látták öket. Ettek is, ittak is becsülettel. Mi· 

kor aztán a válás pillanata. elérkezett, mikor a zo

kogó arra bucsut mond a szülei háznak, kitört a sirás, 

& szegény-szülék sirva nézték, amint egyetlen leányu· 

kat szekérre pakolja és viszi el az uj o~thonba a vig 

násznép. Csak akkor vált a sírás átkozódássá, mikor 

kisűlt, hogy a bucsu nehéz pillanatait arra használta 

fel a vjg násznép valamelyik vagy több tagja, hogy 

a.Jllit ért, ellopott. Az örömszülék erre a. fölfedezéere 

bá.natszülékké változtak át. 

. - lszákos tanitó. Szegedről sürgönyzik ne-
künk, hogy Reisz József tanyai tanitót, durva 
modora és iszák<:~ssága, miatt fegyelmi hatósága 
hivatAlvesztésre ítélte. A közoktatási miniszter 
ma leérkezett határozatával a fegyelmi választ
mány intézkedését jóváhagyta. 

- Zord tél Kínában. Pekingből jelentik, 
hogy egész Kinában a tél erősen beköszön· 
tött. Taku kikötőben a viz befagyott és a hajók 
a jég közé szorulva már onnan ki nem von
hatók. A zord időjárás a kinai zavarokra is 
nsgy befolyással van és annak folytán a dip
lomácziai közbenjárás nagyobb akczió kifejté· 
sére lesz képes; 

- Feltünö kedvezményben részesíti, a n. é. 
-.evő közönséget Nádter Lajos, a most berendeze~ 
karÁcsonyi ajándék osztályával, hol alkalmas aján· 
elél: cr.iki.eket igen szolid árban lehet beszerezni ; 
1tgyanott nagy maradék eladás divat szövet, selyem, 
Da.rehet stb. kelmékben is. 

- Női rúrdö megnyitás. Opre Péter dr. Thö
kölrtéri Katalin-fürdőjének női-osztályát a tulajdo
aos, ki & volt Kishairny-féle fürdőt teljesen reno
Talta és ujból felszerelte - megnyitotta. 

' - Tökéletesen fólszerelve kinátkozik immár 
a· nagyérdemü közönségnek a~ a fényes és mindeot 
felölelő karácsonyi játékárutárlat, melyet PQrter Vil
mos koronás áruháza a földalatti termekben rende
sett. Minél inkább közeledik karácsony ünnepe, an
aál többen sietnek a szoká.sos bevásárlásokat eszkö
lOölni és elmondhatjuk, llogy a koronás áruházban 
már is rendkiruli forgalom muta.tkozik. Ez kétség· 
tiYül annak & nagymérvü bizalom~aak tudandó be, 
melylyel a helybeli és vidéld publikum & nevezett 
áruház iránt viseltetik. Joggal teszi ezt, mert Porter 
ol)' dus és impozáns raktárt tart fönn, s az eladási 
árak aly mérsékeltek:, hogy ttbben a tekintetben csak· 
aem paratlal11 Igazán j ól esik a csupa fényt és ela. 
«áncziát ~ árasztó ~ . földl\l&UJ helyiségekben meg-
lord:ulni. . . i . '"' : :, . , • , , . . 

· - Magyar név. Popa Vazul m. kir. állami 
ianitó gyuliczai lakos vezet6knek ,.Pap"-ra kért 
'triltoztatástt a- . belügyminiszter'·. megengedte. 
, · ·: - T. Oztetfeletnk szives tudomására hozzuk, 

b.ogy' Révéu Nándor könyv- és papirkereskedő 
W'at (Szabadság-tér 20. szám .. Telefon 266· sz.):, 
képviselőséggel ruháztuk fel~ ki el1ogl\d min~· 
den a nyomdá.nkat, valamint ·ae Aradi Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbizásokat, '· . .' ·, 

;:.,r: Öngyilkos uriasszony. . . 'J·. 

IÍ 1,·;i. 'Í. (~1tJ1tZen"'férj aldozd~.) dl::• 
"~ \ ~.Ál An4J· S: ö aH nT tudósitójlltóL"""' 

.1·. • • ~ Koloztrir, "cloozember Q.:1 

. ; Tegnap' S··est.etlórákbarl, ·lll•id6tájt;: mikor 
a bolto~ vasajtait csukták. be s oltogatni ke zdL · 
~k. a mmkatofc: előtti febér fénf(t ivlAmpái::at: í 
egJ .hir kelt: sz&rnyrat~-.: •t·Í· :.:: ~'j ·: ,1, .... f" ~ 

+ Megliitie magát. égt uriass.on)'. 
· · A. h.il' '~nlónak bizonyult:: Egy-·intelligensr 

llliJUODJ: P.aóuia· .lánG& dr.-n8 •. a k:iDek férje· 
··-~ ••. i. • \. 

) $CA. Ut .-~s;;ec 

ARADI KÖZLÖNY. 

Gernyeszegen orvos, Honvéd-utcza "8. --szám 
alatt levő lakásán megmérgezte magát. 

Palkovics Jánosné, mint özvegyasszony 
ismerkedett meg rnostani férjével 1894-ben. 
Egy bálon találkoztak először, s a kevésbbé 
szép barna asszonynak igen megtetszett a esi· 
nos fiatalember, a ki akkoriban mint szegény 
orvosnövendék kütdött az élet apró és nagyobb 
bajaivaL Az özvegy felsz;ólitotta, hogy látogassa 
meg, s Pallrovics már másnap megjelent az 
asszony lakásán. 

E~től a percztől kezdve szövődött a vi· 
szony. Az asszony Jiapról-napra bizalmasabbá 
vált, s mindikább szerelmesebbé lett udvar
lójúba. Egy nap aztán - eitérve a rendes 
szokástól - mngvallott.a érzelmeit 8 igy szólt: 

- Nem tudok nálad nélkül élni. Adok 
pénzt neked, hogy végezz, s aztán végy el fe· 
Iesrgül. 

Palkovicsnak még csak egy éve volt 
hátl'a, s imádója apanázsának segélyével ti· 
zenkét hónap multával mint diplomás orvos 
vett örök bucsut az egyetem kapujától 

Igéretét beváltotta, daczára annak, hogy 
- az ismerősök rebesgetésa szerint - nem 
igen szerette az özvegyet, a kihez inkább 
a csengő érték fiizte, mint a szive. Kilencz. 
venhat őszén történt meg az esküvő, s a fe· 
Mrruhás, mosolygó, rózsakoszorus nyoszolyó
lányok, kik a kissé elvirult menyasszony se
lyemruhájának us?.ályát vitték, nem igen gon· 
dolták, hogy milyen szomoru fináléja lesz évek 
mulva a vidám lakodalomnak . 

Az uj pár GernyAszegre köUözött, ahol az 
ifju férj időközben egy kis prakszist szerzett 
magának. A mézes hetek az obligát boldog
ságban suhantak el, de pár hónap mulva Pal· 
kovics mind rosszabbul bánt feleségével, aki 
félévre, egybekelésük dátumától kezdve: bete· 
geskedni kezdett. · 

' Lepergt-tt egy év, kettő, három s a volt 
özvegy egyre szerencsétlenebb lett. - Férje a 
legcsekélyebb és megindokoltabb szükségletére 
sem adott neki pénzt, daczára annak, hogy 
ugyszólván, minden a feleség vagyonából tdt 
ki. Valóságos Golgotha volt a Palkllvicsné 
élAte, akit többek állitása szerint rendszeresen 
vert is az ura. Annál nagyobb volt az asszony 
kalváriája, mert ő még egyre forrón és válto
zatlanul szerette férjét, bár ez alig volt vele 
naponként nehány órát, miután másfele mn· 
lat ott. 

Pár napp•ü ezelőtt aztán betelt a keserü 
pohár. Palkovicsné megtudta, hogy a férje 
szeretót tart, akihez gyakran ellá.togat, mig 6 
hiába sir odahaza elhagyatottságában. Ez a tény 
volt az, ml az asszony hü szivét keserüséggel 
telitette meg, s ekkor fogamzott meg első esi
rája tragikus tervének. 

Most k~dden Palkovicsné csomagolni kez
dett. Nagyon halvány volt, ami még a rész· 
vétlen férjnek is feltünt. Látva, hogy mit csi
nál az asszony, odaszólt neki: 

, . -:- Hova készülsz 'l 
- Bemegyek Kolozsvárra. 

·, -:_ Yiért1 Mit· akarsz ott·t · 
· '.:...:. Beteg vagyok, · nagyori beteg; felvéte· · 

tem magam a· kórházba, talán· meggyógyulok', 
- felelte ~ . feleség, 8 kicsordult utána. a 'sze-
méből a köny. ·. , .. ! . • • ··o ' ·' ..... , .. • ·• · 

- · A-L orvos nem igen bánta. Sietett a siere· 
tóhöz, aki puha karokkal, fotró ISiélésset Várta. · 

Palkovicsné. mikor Kolo~svá~ra jött, ne ni' 
ment a kórházba; Nem is Tolt terve ez;, erről 
csak: ürügyk:épen szótt; · mert mb ott Gernye'
szegen · eljegyezte· magát a· halállát A közé p 
i::üh'árOB 6{0'. részében, a szépnevü Honvéd-ut_. 
ezában Tett. lakást. Csende:J. szótlan · lakó -wU •. 
aki télnapokon k&r68ztiil tlmerengett.. Si ·gon-r 
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dolkozott; talán arról az aranykorról; m 
még ö is boldognak érezte tnagáÍ. · ·~· 

Tegnap reggel nem nyilt ki ll Palkovk 
ajtója. És zárva volt még délben is, s a sz · 
ban semmi nesz sem hallatszott. A háziak 
persze ez rögtön feltünt; ugy homályosan 
tettek valamit, de mégsem akartak hinni s 
mi rosszban. 

Multak a délutáni órák, l\ lámpákat ke 
ték gyujtogatni, de a Palkovícsné ajtajá 
zárjába még mindig r!i volt belülről fordítv 
kulcs s az ajtó mögött néma. sejtelmes cs 
uralkodott. 

Épen a hétórát kongató harang szava 
gott végig a város felett, mikor a Palkovi~ 

házigazdája - nem akarván többé várni . 
mások segélyével betörte nőiakójának ajtaj 

A szobában hangtalan sötétség volt s · 
kiHsé megborzasztotta a belépőket Gyert) 
gyujtottak s mikor a vékony fénysugár 
áradt a szobában: egyszerre mind elsápadt 
Meglátták Palkovicsnét. 

vtt feküdt a divánon: hanyatt. MerAve 
lecsukott szemekkel, mozdulatlanul, kissé 
bontott hajfürtökket melyeknek söté~ szine él' 
kontrasztját adta a krétafehér arcznak. A h· 
gazda odalépett a fekvőhöz s fejét ráhajtotta· 
mellére. A sziv nem dobogott többé: a szer 
csétlen asszony meghalt. 

A pamlag felső végénél állt egy aszta 
s ezen volt a: méregpohár. Metszett, szines 
rágokkal díszített talpas pohár, Iéiig telve; ~ 
kete kávéval. Palkovicsné ebbe · vegyitette 
mérget s igy, a feketekávéból - itta meg 
halált. 

A szoba asztalára két levél volt helyezv , 
mint az asszony öröksége. Az egyik a férjne 
czimezve. A másik a férj szereMjének szólt. Ho 
mi van beleirva: ki tudja 1 

NAPIREND. 
Deozember 10. Hétfő. Róm. kath. naptAr: Melkiadi!BII 

- Protestáns noptár: Melkiadesz. - Görög-keleti naptál 
(november 27.): Per Jakab.- A nap kél 7 óra 22 percz 
kor, nyugszik S óra 52 perczkor. - A hold kél 8 óra 3j 
perczkor, nyugszik JO óra 2 perezkor. . . 1 

ldöjóslás. A központi meteorologlai intézetnek A.ra4 
ri. küldött táviratai szerint a mal napra a következő id~ 
Járás várható: Derült, éjjeli fagy. ·~ 

Szabadságharczi ernlektárgyak országoa muzeuma (szilt 
hAz-épület, 1-sö emelet) nyitva van rnindennap délelött4 
órától délután 6 óráig. BelépU-dij: Hé&.köanapokon 40 fl 
lér, vaaárnap_20 fillér. 

Köloaey-könyvtár. Nyitva Tan vaaár- és ünnepnapobi 
ldvéve, minde.nnap llt,.,-;.2~ óráig. Hel7.~öég: Ereldft 
muzeum helyiség-e melletti ülésterem. 

Deozember Í2. A Kölcsey-egyesület népszorü elöadt.sl 
délutá.n !> órakor (Kereskedelmi iskola.) - Városi kb 
gyülés délután 4 órakor. . 

Deczember 14: Az aradi kereskedelmi- és iparkaralil 
teljes ülése délután fl órakor. . ,. 

Deozember 15. A Filharmania-egyesület bangversenyi 
délután 5 órakor (Fehér Kereszt.) - A Kölcsey-egyesülel 
hangversenynyol egybekötött fölolvaaó-estélye delut~Ul ·~ 
órakor (Városház.) - Az aradi mérnök- és épitészo-egrli 
lölolvaso-estélye este 6 órakor ( Központi szálló.) ·. 

Deczember 16. Az ara.dmegyei ta~kpénztár rendtl 
vüU közgyűlése délelött 10 órakor. · '' . 

Deczember 19. A Kölcsey-egyesülét n6psierü elő~ 
déJatAn [) órakor (Kereskedelmi iskola.) ,1'1 
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Hieronymi Károly országgyülési képviselönek 1900. 
· deczember hó 9-én választóihoz intézett beszéde. 

, . ev1 

Tisztelt Uraim ! i által elfogadott állásponttal, mely az <cischli tagok közölt éles harczok folytak: az termé
i clausula» néven ismeretes és amely szerint szeles, és ez a pártéletnek és párttörekvések-

Arról a nagy politikai átalakulásról, a a vám- és kereskedelmi szövetség állapota nek természetes jelensége. De szerencsére 
melyet a mult év elején beállott törvényen fennállott volna mindaddig, mig az törvé- sem abban, hogy a szabadelvü párt egysége 
kivüli állapot orvosiása tett szükségessé és nyesen nem módosittatik. Kimondja ugyan- lenne veszélyeztetve, sem abban, hogy a sza
a mely a Széll-kormány kinevezésével, a azon 1899. évi XXX. t.-cz., hogy a lejáró badelvű eszmt~k érvényesülését, ezen irány 
voll nemzeti párt tagjainak és a dissiden- kereskedelmi szerzödések megujitása előtt uj változatlan fentartását fenyegetné veszély, -
seknek a szabadelvű pártba való belépésé- autonom vámtarifa készítendő és hogy a igazuk nincsen. 
vel nyert befejezést, a mult év tavaszán lejárattal nem biró kereskedelmi szerzödé- Ugy hiszem, hogy nem kell azt bizo
számoltam be. sek a vámszövetség akármelyik tagjának ki- nyitani, hogy nincsen olyan politikai párt, 

Azóta a képviselöház zavartalanul mü- vánságára felmondandók és abban az eset- melynek minden ta~:,rja minden kérdésre 

\ 
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köd ik; és ha nem élnénk dualisztikus mon- ben, ha akár a viszonosság megszünik, akár nézve teljesen egyetértsen; nem is lehetsé
archiában, mely a közös ügyeknek elinté- pedig az autonom vámtarifa létre nem j ö: ges, nem is szükséges a pártegység szem- ,\ 
zésére mindkét állam alkotmányos képvise- az ország kormánya a kereskedelmi ügyek- pontjából, hogy a párt minden tagjaminden ,,l 
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Jetének közremüködését igényli, azt mond- ben önállóan rendelkezik. politikai kérdésben egyformán gondolkozzék; ! " 
hatnók, hogy po1itikai helyzelünk teljesen A jövö esélyeivel szemben rendkivül elég, hogy a pártban a fö vezt~relvekre nézYe ' ' 
normális. fontosak a most emlitett törvényes intézke- és az acluális politikai kéi'désekben meg rl l 

Tudják, tisztelt uraim, hogy az uj dések; mert abban az esetben, ha Ausztriá\'al legyen a nézetegység. H 1 

""'' kormánynak legl:iürgösebb feladata az Ausz- l érdekeinknek megfelelő vám- és kereskedelmi Az pedig tény, hogy a szabadelvű párt 1 

-, "-" tria és Magyarország közötti kereskedelmi szövetség iránt megegyezni nem tudnánk: minden tagja, lett legyen annak korábbi 
viszonyoknak törvényes rendezése és a az ország sem az autonom vámtarifa által, pártá!Jása bárminő, egyenlő öszinte támoga
költségvetési törvénynek · elintézése volt; sem némely határidőhöz nem kötött keres- tásban részesiti a kormányt; hogy a párt
mert az 1898. évi I. törvényczikk az kedelmi szerzödések által az érdekeinek meg- nak minden tagja az Ausztriával közös vi-
1887-ben kötött vám- és kereskedelmi szö- felelő intézkedésekben korlátozva nincsen. j szonyoknak nemcsak elvi, hanem ez idö 
vetség hatályát, valamint mindazokat a Anyagi tekintetben a Bánffy-kormány szerint egyedül lehetséges módon való 

-.... törvényeket, melyek a közvetett adókra és által az osztrák kormánynyal megállapitott rendezése iránt egyetért, mert hiszen a volt 
a közös bankra vonatkoznak és az 1887-iki egyezmények némely Magyarországra nézve nemzeti párt tagjai mindig elfogadták és 
vámszövetséggel egyidejűleg hozattak, ideig- évtizedeken át fennállott sérelmet orvosoltak, magukénak vallották a mostani közjogi ala
Jenesen az 1898. év végéig hosszabbi- nevezetesen megszüntették az ugynevezett pot és a mult év tavaszán és nyarán tör
totta meg és hogy az 1898. év lejárt átutalási eljárással az országnak az indirekt tént ideiglenes rendezés létrejöttében a volt 
a nélkül, hogy az osztrák és a magyar adóknál szenvedett folytonos károsodásál nemzeti párt tagjai a kormányt egész oda
kormány közölt megállapitott uj egyezmé- Mig az 1898. évi I. t.-cz. szintén a vi- adással támogattAk; és hogy sem a monarchia 
nyek ~eczikkelyeztettek vagy megfelelő ideig-~ szonosság feltétele mellett hosszabbitotta meg külpohtikájára, sem az aktuális belpolitikai 
lenes mtézkedés tétetett volna. Ezen viszo- a vám- és kereskedelmi szövetséget, de a kérdésekre nézve a párt tagjai között 
nyok törvényes rendezése, az osztrák kép- régi 1887-ben megáUapitott alapon; addig az véleménykülönbség nincsen. 
viselöház munkásságának teljes fennakadása 1899. évi XXX. t.-cz. az uj egyezményeket Az aggódók mindezekkel a nyilvánvaló 
folytán, a mi a közel multban az osztrák léptette érvénybe. jelenségekkel szemben azt állitják, hogy nem 
képYiselöház feloszlatására és uj választások Ezeket az eredményeket és a konnány- is a szabadelvű párt jelenét, hanem a jö
kiirására vezetett, csak ugy volt lehetséges, nak azt az érdemét, hogy kivezette az or- vöjét féltik; mert a mostani országgyűlés 
hogy a Bánffy-konnány és az osztrák kor- szágot a törvényen kivüli állapotból, és meg- mandátuma jöyő évi november hónapban 
mány között létrejött, a vám- és kereske- óvta az alkotmányt további károsodástól, lejár és a néppártnak országszerte kiterjedt 
delmi szerzödésre, a közvetett adókra és a - nem tagadja senki;. de etég gyakran agitáczióját látva, attól féiQek, hogy a jövö 

• közös bankra vonatkozó megegyezések, a halljuk, hogy az uj pártalakulás, vagyis választásoknál a néppárt meg fog szapo-
. magyar országgyűlés által az Ausztria részé- a volt nemzeti párt tagjainak a kormány- rodni és a szabadelvű párt gyengülve fog a 

·. · röl való viszonosság feltétele mellett és ezen pártba belépése a szabadelvű párt egy- választásokból kikerülni. . 
viszonosság tartamára fogadtattak el, de a ségét és erejét veszélyezteti; halljuk, hogy Ezen félelmek egyik forrása az, hogy 
miniszterelnök javaslatára oly módon, hogy ellentétek állanak fenn a régi szabadelvü a kuriai bíráskodásról szóló törvény, mely 
az országnak az önálló vámterületre vo- párt és a volt nemzeti pártnak immár egy a jövö évi választásoknál elsö izben fog ér
natkozó joga ezen törvényben ujra el van pártkötelékben lévő tagjai között; hogy a vényesülni, sok olyan választási visszaélést 
ösmerve. nemzeti párttal klerikális és agrárius hajlam u fog lehetetlenné tenni, mely az ország né-

Az 1899. évi XXX. t-ez. ugyanis ujra elemek jöttek a szabadelvű pártba, és hogy mely választókerületében eddig néha elöfor-
. kimondja, hogy .Magyarország, mint «a feje- ezek a kormányt a liberalismusra károS irány- dult; és hogy a kormányelnök nem fogja aikal
delern többi országaitól jogilag különálló ban befolyásolják. mazni azt a kiméletet nem ösmerö, mindent 
ország, saját felelős kormánya és törvény- Hogy a 48-as és függetlenségi párt és legázoló erőszakot, mely a máskép gondolko
hozása utján intézkedhetik és kereskedelmi a néppárt igyekeznek a szabadelvű párt tag- dókat tűzzel-vassal üldözi. 
ügyeit vámvonalak által szabályozhatja». jai között meghasonlást előidézni; hogy erre De hát kérdem, használt-e a szabadelvű 
Szükséges volt ezt a törvényben ujra ki- alkalmas eszköz mindig azokra az időkre pártnak az az erőszak,- melylyel az 1896. 
mondani, szemben a megelőző kormány visszatérés, midön a mostan egy pártot képező évi választások az országnak több választó 
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kerületében lefolytak? Noha nincsen az iránt A néppárttal szemben legkevésbbé lenne ' tani és a ~aját termésünk szükségletünk ki
kételyem, hogy mindazok az eszközök, melyek helye az erőszaknak. A néppárti gyülések- elégitésére elég nem lévén, külföldröl len
az 1896-iki választásoknál alkalmazásba vé- nek betiltása, vagy bármely hasonló erőha- nénk kénytelenek buzát behozni, beállana 
tettek, a szabadelvű párt érdekében alkal- talmi intézkedés a néppártot csak megerősí- az a mezőgazdák által óhajtva-óhajtott álla
maztattak; nem-e ez~m erőszakos választá- tené: mert felbátoritaná, hogy hasonlóan az pot,· hogy buzánk ára emelkednék. 
soknak volt kifolyása az, hogy a számban erőszaknak és erkölcsi kényszernek eszkö- De hogyan érhetnők el ezen éppen a 
olyan tulsulyban levő szabadelvű párt tehe- zeivel éljen. A néppárti vezetők, minden mezőgazdák által óhajtva-óhajtott állapotot 
tetlen volt nem egy alkalommal a megfogyott ellenük alkalmazott erőszakos intézkedést másként, mint iparos népességünk és eZZ('I 
)ösebbséggel szemben? És nem vezetett-e vallási üldözésnek tüntetnének fel. A kor- a fogyaszlők számának szaparitásávaL 

· ezen választási politika oda, hogy midön a mánynak a néppárttal szemben csak egy . · Egy feltevésben igenis képzelhető a 
kormánypárt alkotmányos eszközökkel nem feladata van: ügyelni arra, hogy a törvény mezőgazdasági és ipari érdekek között ellen-

. tudott czélt érni, az erőszakot magán az al- egyforma szigorral megtartassék. tét, de csakis ebben az esetben : 
, · kotmányon kisériette meg. A másik aggodalom, a melyet a sza- ha a mezögazdák, tekintettel arra. hogy 
) ' Éppen a szabadelvüséggel nem egyez- badelvü párt jövőjét illetőleg hangoztatnajc, Ausztriával egy közös vámsorompókkal vé

tethető össze az ellenvéleményeknek erő- az, hogy a kormány az agrárius törekvé- dett vámterületet alkotunk, ugy gondolkoz
szakos elnyomása, mert a Jiberálizmus sekkel szemben nem fejt ki elég ellent- nának, hogy Magyarország gabonafelesl<.·gét 
lényege abban áll, hogy tiszteli az egyéni állást. · ne a magyar, hanem az osztrák iparo~ né-

·•· 1 meggyőződést, nem korlátolja az egyéni sza- Az agráriusok nem képeznek külön po- pesség fogyaszsza és hogy ennek folytún az 

j 

badságot, hanem megvédi azt a közjó nevében litikai pártot. Az agrárius törekvések, ameny- ipar a hazai munkaeröt ne drágitsa, a vá
vagy ürügye alatt gyakorolt elnyomás ellen. nyiben azok alatt a mezögazdaság érdekeinek mok hatása ezen esetben érvényesülne, a 

A kormányelnököt védeni azon gyanu előmozdítását értjük hazánkban, mely tul- nélkül, hogy a hazai munka megdrágulna. 
ellen, mintha néppárti hajlamai lennének, nyomólag földmivelő állam, nemcsak jogo- Csak azok, a kik igy gondolkodnának, 
valóban ízléstelenség lenne·; abból, hogy nem sultak, hanem szükségesek. de felteszem, hogy ilyenek nincsenek, csak 

; fog az elJenzékkel szemben erőszakot hasz- Csak azon felfogás ellen kell állást fog- azok nézhetnék megelégedéssel, hogy a ma-
nálni, azt a vádat emelni ellene, hogy nem lalnunk, hogy a földmívelés érdekeinek meg- gyar ipar nem fejlődik. 
elég szabadelvü, önmagában ellenmondás. óvására az ipar és kereskedelem korláto- Annak daczára, hogy mezögazdaság, 

A kuriai bíráskodásról szóló törvény zandó. ipar és kereskedelem egymásra vannak 
czélja az, hogy a választások a szavazó Az a felfogás, hogy a kereskedelem és utalva és hogy a mezögazdaság életét·deke 
polgárok véleményének és nézetének szabad ipar a mezőgazdaságnak kárára lenne, a az ipar fellendülése, az agrárius és merkan
nyilvánulása legyenek; a ki tehát ennek a gazdasági ismeretek gyermekkorába tartozik, 1 til irányok egymással harczban állanak; 
törvénynek a hatálya alatt attól fél, hogy a mikor még a gabonakereskedöket üldözték, mindkét irányzatnak az a törek\•ése, hogy 
jövő választásokon a reakczionárius pártok mert a néphit szerint a gabonát megdrági- a kormány politikai hatalmát a maga ezél
fognak megerősödni, az nem bizik a nemzet tották, meg a mint most némelyek a keres- jainak szolgálatába állitsa 
többségének szabadelvüségében; az nem kedöket vádolják, hogy a buza árakat le- A kormány azonban sem az egyik, sem a 
hizik a szabadelvű eszmék hódító hatásában, nyomják. másik irány érdekeit egyoldaluan nem szolgál-
nem bizik abban, hogy a magyar nemzet A kereskedésnek feladata a termelt áru- hatja Amint azt a miniszterelnök ismételten ki-
érdeme szerint birálja meg a néppárt pro-~ kat, legyenek azok akár mezögazdasági, akár jelentette, a kormány a földmívelés, ipar és 
grammját ipari termékek, . időben és térben czélsze- kereskedelem érdekeinek harmonikus fejlesz

i l A néppárt programmjának egyetlen lé-~ rüen megosztani. Haszna van ebből a ter- tését tartja feladatának. A világ .mai~,-'ala- , .. 
nyeges pontja: az egyházpolitikai törvények- melönek ~s fogyasztónak egyaránt. 1\fert az kulásában a kormányzati politika e~:v..l.kr .. ~· 
nek módositása. A programm többi pontjai 1 áruknak ezen felosztása szükségszerüen maga l nagy feladata a nemzet anyagi érdekeine~ 
nem lényegesek a párt jellemzése czéljából. után vonja azok árainak nagyobb stabili tá- előmozdítása; ez pedig el nem érhető nyers 
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És programmj<ínak ezen egyetlen lénye- sát; megakadályozza és ellensulyozza azt, termelő oszlályok egyoldalu támogatásávaL 
ges pontját sem fejtette ki a néppárt; nem hogy bő termések esetén a termelő áruit el Egy olyan intézkedés történt a mostani 
mondotta meg sehol soha, hogy mit kiván legyen kénytelen vesztegetni és szük termé- kormány alatt, mely azon aggodalmat kelt
a mai törvényes állapot helyébe helyezni. sek eselén a fogyasztó legyen kénytelen el- hetné, hogy a kormány a mezőgazdasági 
Az egyházpolitikai törvények hatályon kivül viselh~tlen magas árakat fiZetni. érdekeket az ipari érdekeknél előbbre teszi; 
helyezése egy negativ kívánalom, melynek Eppen ilyen kevéssé lehetnek az ipar- és az az őrlési forgalom eltörlése, mely a 
teljesülése ismét kiszolgáltatua az egyén és mezögazdaság érdekei ellentétesek. Min- malmoknak, tehát egy nevezetes, önáUóan 
polgár[ állására vonatkozó intéz~-edéseket den fejlett iparral bíró ország gazdasági magas polezra kifejlett hazai iparnak min
az országban lévő hét különbözö egyház- története -azt bizonyitja, hogy csak ott lehet denesetre kárára van. 
nak. Ismét elő idézné azt a helyzetet, hogy egészséges ipar, a hol a mezögazdaság már Ezen intézkedést azonban a mostani 
mig a házasság az egyik egyház intézmé- a tökély magas fokán áll. kormány elődjétől örökségképpen vette át,. 
nyei szerint törvényes, addig a másik egy- A mezögazdaság legnagyobb érdeke az, mint az osztrák karmúnynyal korábban a 
ház ezt házasságnak el nem ösmerné. hogy magasabb gabonaáraink legyenek. Ez megelőző kormány által történt megállapo-

A magyar nemzet tulnyomó nagy több- pedig csak ugy lesz elérhető, ha mezögaz- dást, melyet az egész egyezmény létrejöttének 
sége az egyházpolitikai törvények megalko- daságunk termékeit saját népességünk tudja koczkáztatása nélkül elvetni nem lehetett. 
tását igaz hamisittatlan lelkesedéssel támo- elfogyasztani és kivitelre szoruló fölöslegünk ·Az őrlési eljárás megszüntetését részem
gatta; egyedül ez a támogatás tette lehetövé nem lesz; mindaddig, mig ilyen fölöslegünk ről hibának tartom; hibának tartom, mert 
ezen törvények létrejöttét. Midön a nemzet van, a gabonavámoknak sem lehet áremelő ugy a malomipart, mint a mezőgazdaságot 
ezen törvények .megalkotását lehetövé tette, hatása. A népesség és ezzel a fogyasztók egyaránt károsítja. Egy sajnos tévedés volt 
legjobb, legszebb tradiczióinak szellemében szaporodásának egyetlen utja pedig az ipar ez intézkedés és azt hiszem, a magyar gazda
járt el. A magyar nemzettel nem lehet azt fejlődése. Ma igen nagy a kivándorlás ha- közönség rövid idö alatt meg fog tapaszta
elhitetni, hogy ezen .törvényeknek hatályon zánkban, mert nagyon sokaknak nincs meg- lásból győződni arról, hogy ez neki semmit 
kivül helyezése a vallás érdeke. Nem a val- élhetési módjuk; higyjék meg, tisztelt uraim: sem használ. Az őrlési eljárással a hazai' 
Jás érdeke sugalmazza a néppárt programm- hogy csak a megfelel ö kereset hiánya okozza malomipar tisztre kiviteli praemiumot kapott; 
ját, hanem az egyház halalmának és befo- a kivándorlási. Nem a rossz, hanem a leg- már pedig a gyártmány kivitelére adott 
lyásának gyarapitása. jobb elemek azok, kik ha itthon nem ké· praemium arra a nyersterményre, melyböl · 

Avagy talán az fogja a magyar nemze- pesek boldogulni, felkeresik a munkát a ten- a gyártmány készül, hátrányos nem lehet. 
tet a néppárt karjaiba terelni, hogy folyton gereken tul is, és haza küldik megtakaritott Az őrlési forgalomnak elönye a mező
az egyoldalu katholikus szempontokat han- filléreiket Az ipar fejlödésével nemcsak a gazdaságra abból állott, hogy a magyar mezö
goztatja? A magyar ember tiszteli mások kivándorlás fog megszünni, de sokan fognak gazdasági terméke!, mint lisztet ki lehetett 
meg!;!yőződését, más vallásuak iránt türei- bevándorolni és ezzel a fogyasztók számát vinni a külföldre oda is, a hová a buzát 
mes, a vallási fanatizmusra soha sem volt szaporitani. , kivinni nem lehetett; mert nem ugy áJI a. 
hajlandó. A magyar nemzetet viszontagságos És a mint beállana az a Magyaror- dolog, hogy a malmok csak a külfóldröl 
multja megtanitotta arra, hogy a klerikális szágra nézve szerenesés állapot, hogy saját behozott buzát vitték ki mint lisztet a kül
irányzat volt mindig a reakczió előharczasa gabonatermésünket itthon tudnők elfogyasz- fóldre. · 
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A magyar malmok ugyanis csak finom hogy az ország marhaállománya mennyire 1 nemzeti tet·melésnek tehát, mely még főleg 
lisztet vihetnek ki a külföldre és hogy egy szaparodott és hogy ezen szaporodás egé-1 nyerstermékeket állit elö, s melyet majd 
rnillió métermázsa finom lisztet vihessenek szen nyugoti fajta szarvasmarháhan áll, mind~n ágában magasabb fokra kell emelni, 
ki, 5 millió métermázsa buzát kell feldol- mely hazai fajtáknál sokkal értékesebb, l még igen sok ujabb tökebefektetésr.e van 
gozniok. Ha tehát a malmok egy millió arra az eredményre jutok, hogy a mezögaz- szüksége. A baj abban van, hogy idegen 
métermázsa idegen buzát hoznak be, hogy dasági birtok ujabb megterhelésével együtt tökére szorulunk, melynek kamataí kiván
egy rnillió lisztet a vám visszatéritése mel- járnak a mezőgazdasági üzemekben történt dorolnak az országhól Az orvoslás nem 
lett kivihessenek, ezen egy millió méter- nagy befektetések. abban álL hogy a nemzeti termeléstől 
mázsa idegen buzán kivül, még négy millió Ezekben a befektetésekben azonban a szükséges tőkék megvonassanak, hanem 
magyar buzát kell örölniök. Mindazok az szünet állott be, mert a jelzálogkölcsönöket abban, hogy idegen töke helyett hazai tőkék 
intézkedések tehát, a melyek a malmokat a nem a hazai töke, nem a hazai megtakari- termékenyitsék a termelést. 
liszt kivitelére serkentik, egyuttal a magyar tások szolgáltatták, hanem a külföldi töke; A töke pedig nem egyéb, mint az ern
buzának nagyobb mennyiségben való feldol- és miután a magyar záloglevelek a külföl- beri munkának azon fölöslege, mely amin
~ozására ösztönzik. Az őrlési forgalom meg- dön, ideértve Ausztriát is, el nem adhatók, dennapi szükségleteinek kielégitése után -fen
szüntetése a magyar malmoknak kiviteli söt korább kibocsátott zálogleveleik egy ré- marad; szóval a mi a munka eredményé
képességét kétségen kivül csökkenti; hogy szét kénytelenek voltak visszavásárol ni, a böl megtakaritta tik. 
pedig a malmok őrlőképességének megszori- jelzálog-intézetek ujabb kölcsönöket nem ad- De hogyan legyen a nemzeti munka 

l · tása és korlátozása a mezőgazdaságnak hatnak. eredményeiből valami megtakaritható, ho-
legyen hasznára, holott mindenki tudja, hogy Ez az oka részben annak is, hogy nem- gyan képzödjék hazánkban töke, midön a 

-#If ,. · a malmok a buzának legjobb vevői és hogy csak a fövárosban, hanem az egész ország- termelés alig fedezi a mindennapi szükség-
J 1.- ' azonnal visszamennek a buzaárak, valahány- ban az építkezés szünetel, ami maga után !eteket. 

_ .szor a malmok üzemüket redukálják, hogy vonja számos iparágnak a pangásál Közgazdasági helyzetünk visszás volta 
""'··~, - mondom - a malmok őrlőképességének Magyarországon az utolsó adatok sze- abban van, hogy mig mezögazdasági czikke-

:tt. l&. korlátozása a mezögazdaság érdekében állana, rint évenkint átlagosan 129 millió forint jelzá- ket ol y mennyiséghen termelünk, hogy azo-
fl!.. bizonyára senki sem fogja állitani. logkölcsönt adtak csak a pénzintézetek. Ez kat hazai közönségünk elfogyasztani nem 

Azt a károsodást, melyet a malmok az az évi 129 millió forint hiányzik a nemzet képes és ennélfogva azokat rossz árak mel
őrlési forgalom megszüntetésével szenvednek, háztartásában. lett kivinni vagyunk kénytelenek, addig az 
a kereskedelmi miniszter, mint a hogy azt A vizszabályozó · társúJatok az ármen- ország lakossága által elfogyasztott ipari, 
L Uraim nemrég többen személyesen hallot- tesitési munkákat jó részben befejezték, az nevezetesen ruházati czikkeket drága áron 
ták, ellensulyozta tetemes és messzemenő öntözési munkák pedig még megkezdve nin- idegenből veszszük. 
vasuti tarifális intézkedésekkel; mert hiszen csenek ; szünetelnek tehát azok a vizszabá- Annak, ·hogy ipari szükségleteinket nem 
.az ipar támogatásának és károsodástól való lyozási munkák, melyekre évenkint milliók itthon és nem hazai munkásokkal termeljük, két 
megóvásának van sok különféle utja lettek elköll ve. irányban van hátrányos hatása. Az egyik, hogy 

Ne is keressük azokat a különbözö félre- Viczinális vasut az utolsó öt évben a hazai mezögazd(\sági termékek fogyasztói-
-értéseket, melyek a mezögazdasági" és ipari évente .600-700 kilométer, 24-30 millió nak száma tetemesen csekélyebb, mint a 
körök között felmerültek, kormányi poli ti- frt költséggel épült, amely egész összeg hitel- mennyi lenne, ha ezen czikkeinket az ország
kában, kormányi intézkedésekben vagy mu- müveletek alapján fedeztetett, mert nemcsak ban áHitanők elö. A másik, hogy az ipari czik
Jasztásokban. Megvan ezeknek természetes az elsöbbségi részvények adattak el a külföl- keknek külföldröl való behozatala folytán 
magyarázata abban, hogy az ország egész dön, hanem a községek és törvényhatóságok milliók esnek el hasznos jutalmazó munká
gazdasági helyzete felette kedvezötlen, és is, amelyek a törzsrészvényeket vásárolták tól és az ezen munka eredményeiből való 
hogy ez alatt szenvednek a mezögazdaság, az meg, az azok á1·ának megfelelő készpénzt megtakaritásoktól. 
ipar és kereskedelem érdekei egyaránt. · hitelmüvelet alapján szerezték meg. Annál gyorsabban fogunk tehát haladni f" Magyarország gazdasági helyzete pedig Az utolsó két évben pedig vasutak nem gazdasági helyzetünk · alapos orvoslásának 

_.. .~. ma felette kedvezőtlen. Tetemesen meg- épültek, ennélfogva nincsen sinekre, talp- utján, mennél inkább sikerül a hazai mun-
JI"""''"' ". _., csökkent a kereset; rossz a mezögazdaság fákra szükség; nincsen munkájuk sem a kát fokozni, jutalmazóvá tenni és ezzel a 
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helyzete és pang az ipar és kereskedés. vállalkozóknak, sem a munkásoknak. hazai tökeképzést előmozdítani. Ennek az 
Hogy mezögazdaságunk az ország ter- Mindezek a pénzforrások most elapad- utja pedig az, hogy szüntessük meg nemzeti 

melésének és gazdasági egész tevékenységé- tak és a megelőző öt évhez viszonyítva termelésünk egyoldaluságát; teremtsünk itt
nek ezen fö és legelső faktora milyen nehe- legalább 150-200 millió frt idegen töké- hon ipart és ezzel a nemzet széles rétegei-
zen küzd meg a kedvezőtlen viszonyokkal, vel kevesebb jön be évente az országba. nek jövedelmező jutalmazó rnunkát. 
milyen kétségbeesett erőfeszítésekre van Ha ehhez még hozzáfüzzük azt, hogy Nálunk meglehetösen el van terjedve 
szüksége, hogy a mostani alacsony gabona- a mezögazdák részint az 1896. évi rossz az a nézet, hogy iparunk fejlesztése csak az 
árak mellett magát fentarthassa, általánosan termést, részint a sertés-vésznek és a szölök önálló vámterület alapján lehet. Nem is von
ismeretes. elpusztulásának hatásait még nem tudták ható az kétségbe, hogy ha saját iparunkat 

A mezögazdának, hogy magát fentart- ellensulyozni és hogy ennélfogva vásárlási vámokkal védhetnök, ez az iparnak hatal
hllssa, a magtermelésről át kell térnie ke- képességük igen nagy mértékben megapadt, mas lendületet adna. 
r~kedelminövények termelésére, czukorrépa- figyelembe veszszük továbbá a kamatlábnak Azonban eltekintve attól, hogy kezeink 
müvelésre, állattenyésztésre; de mind ez Európaszerte való emelkedésé~ ugy azt hi- Ausztriával szemben 1907-ig meg vannak 
tetemes befektetéseket és sokkal nagyobb szem, előttünk áll azoknak az okoknak az kötve; és eltekintve attól, hogy ha mi hatá
forgótökét igényel, mint a magtermelés. összesége, melyek a mostani rossz gazda- rainkon vámsorompókat állitunk fel és ezzel 

A statisztika ~u tatja és tanusitja, hogy sági helyzetet eredményezik. az osztrák czikkek behozatalátmegnehezitenök, 
a magyar mezögazdaság az utóbbi években Reámutaltarn a mostani pangás okaira, Ausztria viszont mezögazdasági termékeinkre 
igen nagy összegekre menö jelzálogkölcsö- melyeket röviden abban foglalhatok össze, fogna vámokat vetni és ezzel mezögazdaságunk 
nőket vett föl. hogy az idegen tökének az a beözönlése, me ly helyzetét még inkább megnehezítené: figyel-

Sokan abban a véleményben vannak, a magyar gazdasági életet az utóbbi évek mükbe kívánom azt ajánlani, hogy a vámok 
hogy ezen nagy összegeknek tulnyomó része folyamán termékenyitette, ,megszünt, aminek sem teremtenének hazai ipart, ha és a meny
inproduktiv kiadásokra ment el és hogy természetes következménye a számos ipar- nyiben annak előfeltételei nincsenek meg. 
-ezen nagy összegeknek tulnyomó részét a ágban beállott pangás és a kereseti forrá- Ezek között az előfeltételek között elsö 
mezögazdák megélhetésükre, vagy gazdasági soknak csökkenése. sorban áll az ipari munkára alkalmas kép-
üzem~k hiányának pótlására fordították. De hát olyan-e egész gazdasági hely- zett népesség. 

. En nem vagyok ebben a véleményben. zetünk, hogy folytonosan ujabb és ujabb H!i elfogulatlanul nézzük az országban 
Nmcs ugyan olyan részletes statisztikánk, idegen tökét vagyunk kénytelenek igénybe eddig keletkezett gyárakat, nem zárkózha
mely e tekintetben biztos felvilágosításokat j venni !ol tunk el annak felismerése elöl, hogy a leg
ad~atna, de ha tekintem ait, hogy mennyi A felelet e kérdésekre az, hogy a ter- több gyár, a legtöbb ipari vállalat nehézsé
maJ.or épült az országban, mennyi uj gazda- l melés csak tökék segélyével történik, s minél gei onnan erednek, hogy nem kapnak az 
"S~g,t épület keletkezett; ha tekintem a gazda- tökéletesebb termékeket állitunk elő, annál országhan elegendő jártas, gyakorolt munka
.sagt gépek jelentékeny szaporodását és azt, nagyobb tökékre van szükségünk. A magyar vezetőt és munkást. 
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Nálunk mindenki gyermekét tudományos czikkeket, meiyeket most a külföldről h~znak l kötölt le, romlottak meg; ugy hogy ha ezej 
pályára szánja, csak a legvégső szükség in- be, a magyar Ipar termelné: hanem mmden okok egyenként meg fognak szunm, Magyar
dithatja arra, hogy kézművesnek vagy keres- valószinüség szerínt nagy részét a most kül- ország mai helyzete is javulni fog. ,l 
kedőnek nevelje. Ami társadalmi felfogásunk földről :behozott áruknak még sok ideig Közgazdasági helyzetünk gyökeres ja-; 
az, hogy mindenki hivatalt keres, mert a azután is a külföldröl hoznók be, de való- vulását azonban csak a nemzeti munkától~J 
kereskedelmi vagy ipari foglalkozást kevésbbé szinüleg a mostani áraknál drágábban ; mert helyes közgazdasági itéletünktől várhatjukJ 
nemesnek, kevésbbé urinak találja amannál. a belfóldi ár a vám egy részével megdrágulna. Sokat haladtunk az utolsó évtizedek-· 'j 

Addig, mig ez a felfogás meg nem vál- Ezeknek az igy megdrágult czikkeknek fo- ben ezen az uton, s haladni fogunk ezen ; 
tozik, addig, mig nálunk is ugy nem fognak gyasztása azok árának emelkedésével csök- az uton tovább. Képességünk megvan reá,. ~ 
gondolkozni, mint a nyugoti államokban, hogy kenne és igy közönségünk fogyasztóképessége mert mi fiatal nemzet vagyunk még, melyet 1 
t. i. az iparos- és kereskedő-osztály az, mely még inkább alászállana. az aggkor gyöngeségei még nem tesznek 1 
termel, mely uj értékeket teremt és hogy Alakulna ugyan bizonyos számu uj munkaképtelenné. A megélés is hazánk- 1 
ennélfogva ez az osztály az, mely a nem- gyár is; de ezeket a gyárakat tulnyomó rész- ban, higyjék meg, még mindig könnyebb. 
zet erejét képezi, addig nálunk,ipar és keres- ben az osztrák iparosok alapitanák osztrák mint sok más államban; a szabadság. az· 
kedelem nem virágozhatik. tőkével, melynek kamatai tehát ismét csak ki- egyéni érvényesülésnek biztos volta nemcsak 

Hogy nem szükségesek magas védvámok vándorolnának az országból. nekünk teszi édessé e hazát, hanem meg-
az ipar fejlesztésére, azt fényesen mutatja Mindezen okoknál fogva addig, mig szerettetí azt azokkal is, kik idegenből jöt
.N0metország példája, mely mostani ipari fej- Ausztriával méltányos egyezséget köthetünk, a tek hozzánk, ugy hogy attól megválni többé 
lettségének alapjait abban az időben vetette gazdasági téren való szakítást kerülendőnek nem tudnak. 
meg, midőn a német vámegylet szabad keres- tartom. Az, hogy ez jövőre is igy legyen, a 
kedelmi politikát folytatott. Szükséges a monarchia mindkét feJének nemzettől, az ország választóitól fúgg. Tölilk - l 

Igaz, hogy most Németország védvámos érdekében egyaránt, hogy a mostani helyzet fúgg, hogy megőrizzék a szabadságot, hogy 
politikát követ és hogy ezen védvámos po- minél előbb megszünjék; mert az alatt mind olyan férfiakat válaszszanak meg, a kik iga
litikának köszönheti iparának az utóbbi idő- két félnek érdekei egyaránt szenvednek. Szük- zán szabadelvüek, a kik elveik mellett szi
ben észlelt nagy fellendülését; de iparának séges különösen, hogy az a gyülölködés, mely lárdan és h ü en kitartanak, a kik birnak meg
mai magas fokát nem védvámoknak, hanem Ausztriában minden iránt mutatkozik, a mí győzödésük bátorságáva!. 
annak az alapvető munkának köszöni, melyet magyar és amely anyagi téren is mmdinkább Hazánkra, népünkre, itt az európai czivi
a szabad kereskedelmi politika idején végzett. érezhető, minél előbb megszünjék. Egyaránt lizáczió keleti határán még nagy jövő vár; 

Az eszközök, a melyeket Németország vagyunk egymásra utalva, s kölcsönös méltá- erős védvárát vagyunk hivatva alkotni a 
alkalmazásba vet~ az általános iskolai köte- nyosság mellett mi is, az osztrákok is ha- felvilágosult szabadelvüségnek. Erősségünk, 
lezettség, az ipari szakoktatás, törvény hozá- ladhatnak; mig a mostani állapot mellett hogy ; alkotmányunkhoz szivósan ragasz ko .. 
sának és igazságszolgáltatásának, közigazga- minden stagnál. dunk, azt áldozatok árán is fentartjuk 
tásának mintaszerü berendezése, a közleke- A mostani kedvezőtlen viszonyok ugy és hiv;ek yagyun nemzeti hagyományainkhoz. 
dési eszközöknek magas polezra való fejlesz- hiszem, nemsokára javulni fognak; összefügg- Es jönni fog egy jobb kor, melyet köl-
tése voltak; mind olyanok, melyeknek alkal- nek ezek az európai általános állapoto kkal, tőink látnoki szeme megjósol t, de a me1yet 
mazásában minket a vámszövetség nem gátol. melyek a délafrikai háboru, a kinai bonyo- józan, ernyedetlen munkával lehet csak. c~ •. 

Az önálló vámterületnek közvetlen l dalrnak által és Németországnak nagy ipari megszereznünk. -..J 
hatása nem is az lenne, hogy mind azon ipari fellendülése folytán, mely tetemes tökéket · "'"~"" · ... 

,,._~: 

PalJaa .Unénytanaa'e nyom dija, Buda~slen. 

• ty.. Al ·.-; ... .14... ...... 

l 

-~ 
t 
l 

l 



~ 

1900. deczember l'O. 

IDEGENEK ARADON. 
- Deczember 9. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Kubelik Jan hege· 
-dümüvész Prága, - Prokop Gyula tiszttartó Ke· 
vermes. - Martens Czézár igazgató Mezöhegyes. 
Báró Gerliczy Ferencz birtokos Deszk. - Posevits 

.József gyógyszerész Pankota. - Dániel Pál birto· 
kos Torontál. - Valérián János magánzó Világos. 
- Beliczay I. birtokos Csaba. - Hartmuth Lázar 

·u•:.1.e BudnpAst. - Ferenczi Márton utazó Buda· 
pest. - Fehérpataky László egyet. tanár. Budapest. 
- Szász Ödön utazó BudapeBt. - Obertauer János 
utazó Bécs. - Ekstein Arnold utazó Budapest. -

·Gaspár Artur utazó Budapest. - Felles Lajos utazó 
Budapest. - Saidner Rezsó kereskedő Berzova. -
-Guttman Henrik utazó Budapest. 

Központi Szatloda. Tomcsányi László orsz. kép· 
viselő Budapest. - Bodandorfer Géza hivatalnok 
Budapest. - Jahn Vilmosné igazgató neje Borosse· 
bes. - Bartha Ferencz titkár Budapest. - Kemény 
Mór utazó Budapest. - Poppe Ödön utazó Buda· 
pest. - Schwarz Armin kereskedő TAmesvár. 
Saveczky István kapitány Borosjenő. 

Vasi Szálloda. Rónai N. utazó Budapest. 
Kemény Manó vállalkozó Székudvar. - Stielmayt-r 
Zsigmond és neje hivatalnok Borossebes. - Kis 
Vilmos utazó Budapest. - Menczer B. Ferencz ke· 
reskedö Nagyhalmagy. - Barna Lajos utazó Buda· 
pest. - Krausz Sándor utazó Budapest. - Vajda 
Zoltán kereskedő Pleskucza. '- Knatzl Anton utazó 
Budapest. - Lernberger Lajos utazó Budapest. -
!Berg József utazó Budape,Rt. - Elek Miklós utazó 

.. l ~Budapest. -, Vandor Károly utazó Budapest. -
t Boisits Adolf utazó Bécs, - Tehel Samu utazó Bu· 
i . .cfapest. 

\ Nádor szálloda. Pfelfer Antalné m~ánzónő 
' Orosháza. - Kaiser Zsigmond utazó Budapest. -

· Polgári Géza festömlivész Budapest. - Tolnai Gyula 

l, utazó Budapest. - Froster Miksa ügyvéd Lugos, 
- Sugár Károly m. kir. erdész· Lippa. - Özv. Su· 

r .l_ gár Károlyné magánzónő Lippa. - SteinvaJd J~kab 
~'· erdőkezelő Alvácza. Kolf Miklós jegyzó Holsucs, 
~~~ __ 8chvimerer Vilmos kereskadó Lippa. 
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Ertesi tes. 
Van szerenesém tisztelettel tudatni, hogy 

kölcsönkönyvtáram sok ezer ujdonsággal és 
pótlással bővitett 

uj német. pótjegyzék e 
melyben az eddig kibllcsátott összes német 
.pótjegyzékeket is egyesitettem, - franczia és 
:angol függelékkel -

megjelent. 
Fölkérem tehát a kHoyvtár t. t>érlőit, h.ogy 

régi német és idegen nyelvü jegyzéküket el· 
hozni sziveskedjenek, hogy annak ellenében az 
-ujat díjmentesen átvehessék. Ugyszintén szive
sen szolgálok bárki másnak is az összes jegy· 
.zékkel díjmentesen. Ezek áttekintése mindenkit 
meg fog győzni arról, hogy köle.sönkönyvtáram, 
főkép az utóbbi időben történt nagymérvű ki
'6gészitésekkel, még a legfokozottabb igP.nyeket 
is képes kielégíteni, annál is inkább mivel ab
ban mlnden ujdonság megjelenés után azo.nnat 
több példányban kivehetö. Képviselve van to
-vábbá a magyar és nérneten kivül a franczia 
és angol irodalom is. Kölcsöndíj havi l korona 
"20 fillér, vag,V kötetenként fizetve 8 fillér. A 
acönyvek ujak és tiszták. Vidéki bérlők is a leg
figyeimPsebb kiszolgálásban részesülnek és tet
:e~és szerinti mennyiségben kaphatják a leg
UJabb és legérdekesebb müveket. 

KivAló tisztelettel 

~~ Ke~~ö~~n:.s6, 
Ab il Péter-L l. u. (u INI'tarbu.) 

\ · Ugyane czég Andrássy-téri könyvkereske-
L désének antiquir-osztályában nagyobb könyv· 
:a,-- ~nét~lek folytán a legszebb ifitudgi-iratoll, 

• -d~emuvd:, ú lcipesl«inyvti antiquarice, tiszta, 
· . ~ k1fogástalan állapotban bámulatos olcsó árakon 
>i,... · ..kapbatók. . · ' 

ARADI KÖZLÖNY. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évt októbe:r hó l-t6Iol 

ARADROL ARADRA 
B•dapest felé Indul: 

Nagyváradra reggel !UO 
Gvorsvonat reggel 8.18 
Szemé~vonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.56 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.!J5 

,frdiily felé: 
Szemo>lyvonat re~gel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
SoborsiniK dl'lutan 2 04-
Személyvonat d. u. 4.30 
Radnaig este 6.35 
Gyorsvonat este 

Te~~~eavtr felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délutAn 5.-

Szeged felé : 
Vegyesvonat reggel 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szv. du. 5.20 

Budapest felöl érkezik: 
Sze:nélyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelótt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdaly felöl: 
Soborsh ról ro,_ ~el 6.59 
Személyvo:nu d. t>, 10.50 
Radnáról de ... hn . 2.36 
Gyorsvonat délu:au 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyol'!lvonat delelőtt ~23 

T emeavár feliif: 
Vegyesvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. n. 3.44 
Személyvonat é.Uel 10.5~ 

Szeged felil : 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felil: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

NYILTTÉR.* 

• 
ViiághirQ 

orosz karaván 
tea-litj~l~. 

POPOFF K. & C. testvérek, 
MOSZKVA. 

Több európai udvar szállitója. 

Legfinomabb fajok, 
eredeti csomagokban · 

ARAD és KÖRNYtKtN 
csak.i.e 

Két· szobás lakás VOJTEK és WEISZ 
a hozzátartozókkal 

azonnal kiadó 
Bing.Edénél 

.J4i7..sel főberezeg-ut 5. szám. 

Karácsony 
'1900 • 

Xo~sak József 
cs. és kir. udvari fényképész 

Arad, T em p lom-utcza 2. szám~ 

· gyógyárú nagykereskedőknél kapható 

ARAD() N. .................................. 
Telelon 139. 11z. Telelon 139. a. 

A fütési idény beálltával 
ajánlunk igen t. vevőinknek első minóségü 

. ..--~--

f ü t ő-kőszen e t 
50 kilós zsákokba csomagolva 

: b~rmentve házhoz szá.llltva ;; 

100 kiló 8 korona 40 fillér. 
Állandó raktáron tartunk elsörendO 

kovács-kőszen et 
~s darabos 

Ajánlja mint.~gal:almasabb bükk;_ faszenet 
karácsonyi aJándékot 50 kilós és 25 kilós zsákokban. 

saját müintézetében készülö utólérhetlen kivitalO 

nagyitásait. 
A legtisztább Platin tonusban, bármily el
avult kép után, valamint mindennemü szi

nezett képek 

aquarell, pasztel és olaj 
festék ben, 

roDvészileg összeállitott 

csaláai tableaukat 
és csoportokat. 

Állandó ki611itia •• Dzlat be• 
3172 járatib•n• 

Szives karácsonyi megrendelések mielőbb 
kéretnek. 

~ )ttgreaaetések poutos hazaszálUlisa rigdt 
fél aap taöt kmnl ~ . 

Kn~ll~l K~nlJ ~~ Fi~ 
YaskerrskeDise eraaoa. 

Városi szinház. 
Bérlet 71. sa. Pwt.Uaa. 

Bét(6'tl, /.9(}(). évi duzerllber 116 10-1" · 

Angot asszony leányL 
Nau operette S felvonuban. lrták: ClairvUli Sirandik 6I 
Coning. ~enéjét szerzette: Lecooq. Fordította: VesMJ O. 

SZEMÉLYBK: 
Larivaudlére Fenyéri Mór. 
Pomponet . . Rubos A. 
Ange Pitou · , Boda F. 
Lange . . . . Parlagi K. 
Angot . . . • ·Rédei Szidl. 
Trenies ..•• Hegyeesi Of. 

Louehard . • Rrezk~J~ I. 
Caget . . . . . Sólyom L. 
GuiUaume •. Czakó V. 
Amaranthe • Tolnainé. 
Orevin . . • Szadal P. 
HusaArtisú • Nemes S. . .. ,. ... ,. ........ 
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A'RAUI KÖ~LÖNY. 1900. d~czember tO. 

Hoffn1ann Sándor Árúháza Arad, 
Szinház•épület, a "Fecské"·hez. 

Tiroli Loden I20 cm·. széles nünden szinben 70 kr. mtrje. 
.-· Legszebb barchettek már 22 kr. méterje. 

Xziéses in.gb1c:>-u.sc:>k 9S kr. daral~ja. 
. ,.-,_ ·.• ..... - Prágai bőrkeztyiik 95 kr. párja. · 2 987 

Női, férli- éS gyermek-keztyük és harisnyák árjegyzék szerint. 

,. : 

Gyönyörü férfi- és női nyakkendők 27 l~rtól feljebb. 
:H:gészségi fá-tyo1ok 27 kra.jczár clrbja. 

.. :. ~ · Te1e:Ce>:n. szám: 10 •. ?-~ 
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.A. bokszegi 
·: :· ··: • ·.~ · (Aradmegye) .-..,.·-·.=--· '."'~ · 

mellékjövedelemre is számit
hatnak.· 

Román nyelv hirása megkiván
tatik. Az állások · azonnal el

foglalandók. 

Zálogczédulákat, 
tört aranyat, ezüstöt, mindennemü 

_ : . . ékszertárgyakat . 

butorok, férfi ruhák, kocsi, zongora 
és ezüstnemű nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a b.-jenői kir. 
járásbiróság 1900. évi V. 728/l
számu végzése folytán 766 kor. ·,. 

. ~ . 

~ 

' ~ 

körjegyzői irodában 
kért 

B;.örJecymAséa. 
5074. szám. 

a legmagasabb árban megvesz 
vagy más tárgyakká átcserél 34 fill. tőkekövetelés, ennek 1900. ~-~--4 

évi márczius hó 7. napjától járó 

irnoki állás 
betöltend6. 

,.. Az első írnoktól a jegyzői és 
anyakönyvi teendőkben teljes 
jártasság kívántatik. A máso
dik irnoki állást kezdő fiatal 

·. , ember is elfoglalhatja. -
"Az elso írnok javadalmazása : 

40 korona havi fizetés és anya
könyvvezető helyettesé kinevez
tetése esetén 60 korona évi 
tisztelc~tdij. A második írnok 

. fizetése : havi 20 korona ; és 

. : mindkettőnek lakás és mosás 
s ágynemün kivül teljes ellátás. 
; Szorgalmukhoz · . képest . némi 

t_ 

Arverési hirdetmény. 
A solymos·milovai m. kir. 

erdőgondnoksághoz tartozó soly
roos-völgyi nevü 1~2·35 kat. 
hold kiterjedéssei biró tisztázó 
vágásban levő fakészleteknek 
eladása ügyében a m. kir. 
főerdőhivatalnál f. évi deczem
ber hó 20-án d. e. 10 órakor 
nyilvános árverés fog tartatni. 

Kikiáltási ár 17650 korona 
02 fillér. Bánatpénz 1752 ko
rona. 

· , Bővebb felvilágositással a 
lippai :: m. kir. főerdőbivatal 
s a solymos-milovai m. kir. 
erdőgondnokság szolgál. 
. Lippa, 1900. deczember hó 
6-án. 

DEUTSCH IZIDOR 
•ru, ékszerész, Templom-l .. linorita-palota 

Ugyanott mindennemü ékszertár
gyak, arany-, ezüstnemüek, ezüst
evöeszközök és pontosan járó valódi 

sweizi órák kaphatók. sau 

536-1900. végrh. sz. 

Árverési hirdetmény. 

. 3344 

Alulirt birösági végrehajtó az 
1881. évi LX. t. ez. 102. §-a ér
telmében ezennel közhirré teszi, 
hogy a borosjenői kir. járásbiró· 
ság 1900. évi Sp. Il 212. számu 
végr.ése következtében, dr. Arde· 
leán Cornél ügyvéd által képviselt, 
Szentes De:ueter javára, Suhajda 
Béla somoskeszi és Kohn Lajos 
csermői lakosok ellen 700 kor. 34 
fill. s járnlékai erejéig 1900. évi 
október bó· 17-én foganatositott 
kielégitési végrehajtás utján felül
foglalt és és 1909 kor.·ra becsült 

M. kir. föerdöhlvatal. . következő ingóságok, u. m. szoba~ 

5% kan:atai és eddig összestm 100 
kor. 90 fillérben bíróilag már meg- · 
állapitott i<öltségek erejéig Cser· 
mön kezd ve ~s Somoskeszen foly· 
tatva. adósok lakásán leendő 
eszközlésére 1900. évi deczember hó 
ll. napjának d. e. 1

/ 412 órája határ- ·· 
időülkitüzetikésahhoz a venniszán
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az. érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igérőnek, szük-
ség esetén becsáron alul is el fog-
nak· adatni. 

Amennyiben az elárverezendo 
ingóságokat mások is le és felül· 
foglaltalták s azokra kielégítési jo
got nyertek volna, jelen árverés az 
1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értel
mében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Boros-Jenőn, 1900. éví 
deczember hó l. napján .. , 

. "Nag-r.' 

3 345 kir. birósági végrehajw • 

t. 
i . -~- ifuzás ~már .· hc:>l.I1ap-u. "tá:n.. 

- - -

.2 .. os z -t á 1 y.·""''" ...... ,....,~ :. ~, ,Vegyünk _ "' 

--osztai ;:.iso·rs··e · k. t' ' .... · J, r"' .. ,;? .. , ' ~: .. .., ..... J~. i'.•. e ·. ,.· 
:~ 1/ 8 drb megujitásl sarsjegy 2.50 kor. ~/2 drb megujltásl sorsjegy 10.~ ter) ~~ ; 1/J llrb vítM sorsjegy 4.~ kor .. · 1 / 2 drb vétel sorsjegy 16.- korona. 

1
/ 4 drb megujitási sorsjegy 5.- kor. 1

/ 1 drb megujitási sorsjegy 20.7 kor\. ll ·" 1/4. drb vétel sorsjegy 8.-. kor. 1/ 1 drb vétel sorsjegl 32.-.. korona. 
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t~OO. deczember -l~; -- ~ -· -

Hirdetmény • 
. · A néhai Hertschka .Mór ösztön· 

"""' dij alapitványnak a polgá~~ isko; 
.. Jára vonatkozó egy helye betoltendo 
It .. lévén, az Arad városi P?lgári is~ola 
r azon növendékeit, a kik ezen osz

töndijat elnyerni óhajtják s tanul-
. : mányaik feiéből kitünö, másik ie- · 
• léhöl p.:·dig jeles oszt~ly~att~l bir· 

"",.. nak, felhivom, hogy palyazat1 kér-
~ v~nvük<>t hozzám közvetleniil, vngy 

igazgatójuk utján 1901. évi január 
hó 10-ig benyujtsák. 

. · .. ·• 8alaez, 
kir. tan. polgármester. 

Kerestetik 
3 szabás 

lakás, 
", Iebetöleg fOrdöszobával, 

1900. február hó l-től . 
Ajánlatok kéretnek 

kiadóhivatalá ba. 

A legjobb hangszerek a világon 
- ·' --- ... '::. ~>· - .·,.· ·.- . ... .· ,J• -· • .... •• .• . 

-~'· . ..:~·- . .. ~~ .. ~- _: "'".... .. ·.:. a e111ehországl hangszerek~ melyeknek eg)' ed. ü ll kfpvl.elete fM raldAra • • ·· ~ . · · · ·: · 

STREICHER J. czégnél Arad,Tököly-térl.sz. a. van. 
Iskola Jaegefiiik 2.60 bt, 3, •, 6, 6 &t és lelJe'b'b 1/t és 

· · ' . · •;i aagyság'ba:a, Jaasoal6 árak .mellett. . , '-
Ze:aekari és Aa:agve.rse:ay Jaegediik lO 1'rtt6l100 frtig. 
Bégi Jaegedfüc, olasz eredetlek ata:azat&i 26 lo:ri:attól 

200 1'ori:atig. 
HeUco:a '1.60 bt, Zato:aa 12 bt. 

Egysoros Jaar.mo:a.i.ká.k 3, 4, IS, 6, 'l, 8 1.rt és AlJe'b'b. 
Kétsoros Jaar.mo.Di.ká.k 8 bttól 36 htig. 

Cziterá.k B htt61 50 htig. Xla.riDéto.k 3 hffól 60 1'rtig. 

•••• 
E~ewkivitl mindet~féle alkatrés~ek rt. m. heged-O. tokok, har\jegl/ta1·tók, hang
jegyállványok és a legjobb mín6Négü olan hú.rok kaphatók a ftmtneve~ett 
elJégnél. - Yidékl tne(l'rendelés esetén cHupá.n a;e ár ·megnevezé . .,e IIZitkNégell, 

•. ~-. laogfl a trWJ(Jfel6l6 •bliiség elk'iJldhe#i legytm. 

ST REICHER J., Arad, TököltJ-tét: J_. 
(~af&Ua-lflrcl6 épfUet.) 2593 

Tele:t'oa szám: 189. -- ..- 2'ele1'oa sz&. 1 189. 
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~t~---·,-.,----------------------------------~~~~~~~~~~-~~~~~~~ 
~ .................................... r···~·~········· 

Karácsonyi és ujévi ajándékok.• .. 

,, 
~ .. 
1-~· :· 

i .' ro . i';' t 0 .. ' . ., .. · ,. ' . 

~ ~ Ara~~~~e~~"~~!~.:~.14.sz.· ® 

· ~. ~ Nagy raktár arany- és ezüs~ 
~ ,7 zsebórák~~n. ==:: 

. -Karácsonyi.~ uj'évi ajándékok.: 
---------~-. 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Legjobb azabáal . 

••••• .. • .. •••a••••••• ....... i i l Aradi ci'ipészek i l e termelll •zlhretkezete 

. l :.:·.::::~~~i~~::t:~~~~:::. 

. ' ; ·~ . " ' 

nöi- éa férfi-czipöket, 
· . ; gyermek-.~és -leányk•topánkü.at, ,,.~ . ..__ 

komit- és máa ozipönemüeket tart raktáron 
vagy készit IDegrendelis után. :~ ~) 

J(rm gyiri blllllka, h azirt olcs6bb és jobb. 
w.,tJ ~~~~tran.l..._ ,.nt .. a• •• )utinyeu• eazkidltebl ... 

--z · Hidloz Mtaz61 UOI'IItl IIIMtn .-..zttklt tUidlnL ~ 

LODERER, It. kir. honréd-názadaa fila r:tiiJIIlJIS saroklmllék, 
ugy &li, Jlint fírfi IZip•n alkaiiHlhatá, ~ki1 nálunk kapható, 
Ka .. nt61e ulnlt ...,. .... 11•• l•llllllell-•• r•llür• • 
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DOMAN SANDOR 
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Cérfi·, fiu· és 

gyermekruha telepr: 
AllAD, 

a :Fehér Kereszt szálloda mellet:1. ,:. 

SZABOTT ARAK! 

Mérték szarinti megrendelések pon· 
tosan eszközöltetnek . 

'!•_ 

">t... 
~;· ~-

C>:FI.. VC>SI ~TÉ2iET. -.!;:' ~ 
·~· . 

A ~l'llléf!&etes ~IÍg,Ylllóclbaa llassaált IIII&Uzilkkel ujeuaa feluerelt ~ógyiaté- ~tl· . 
sete•bu a khetkez6 ~ó~i*' eljárások lesz•ek. ltaszúla*'u....,... ~ --~ 

~-Hidegvizgyógymód: szakszerü vezetéssel, minden modern esz· ~:~1: 
közzel s 11Z eljárásokban gyakorlott (ezelőtt sanatoriumokban al· ~ 
kalmnzott) s:temélyzeLtel. 15 jegy 6 frt, l jegy 50 kr. (Bék'rle

1 
tjegyet t,~ · 

használó hetegeknél az orvosi ellenőrzésért nem jár ü ön dij). ~ < · 
Villamfényfürdö: reuma. köszvény, idegfájdalmak, izzadmá· ~> 

nyok, vérbaj, elzsírosodások, vesebaj, v.Srszegénység gyógyítására. ~~ 
15 jP.gy 15 frt, l jegy 1 frt 25 kr. (E dijba a velejáró hirtegviz,.~ ~-: 
kura beleértf'!ndő.) Szi v bajosok ,·eszélytelenül basználbatják. b; :~?~ 
kurára alkalmatlan betegek visszautasittattnak. "'· P'4 .. 

Moór-fürdök: nő-bajok, vérszegénység, reuma ellen, 15 jegy ~*.·· 
15 frt, 1 Jegy 1 frt 20 kr. . .. ~ , 

Szénsav fürdök: Szervi s ideges szivbajok, elzsirosodott sziv,. j,1 · 
meszesedett véredények, renyhe bélmükődés, vérsz~>génység, ide- ~;~ 
gesség, nöbajok gyógyítására. 15 jegy 18 frt, 1 jegy l fre 50 kr. -~~ 

Sósfürdök: a szénsavas fürdöknél emlitett bajok enyhébb-- ·li~~ J 
eseteinél, ló jegy ll frt, l jegy 80 kr. · · ~ # [' 

Szénsavas sósfürdök: a szénsavas fürdőknél emlitett bajolr- ~ · 
sulyo~abb esetein él. ló J. egy 20 frt, 1 jegy l frt 60 kr. ri 

Villamosflirdök: fara icus s galvanicus fürdők, idegesség, ideg- ~~ 
gyengeség, hypochondria, hysteria, aggsági reszketés, vitustánoz, ~~ 
morphynismus gyógyítására. lö jegy 15 frt, l jegy I frt 10 kr. ~" ~ 

Belélegzések ~ belégző kamrában tüdő s gégebajok ellen, 1ft .._~,;, ; 
jegy 9 frt, 1 jegy 75 kr. ........_ ~;t :\ 

Svédgyógytorna szükmellkasu, szivbajos, görbült gerinczosz- ~-;;: ., 
lopu gyermek~knél, elzsirosodott sziv, bél és májpangások, szervt f~ 
szivbajok és általános gyengeségnéL Havi díj 10 frtól feljebb az ~~; .. 
esett sulyossága szerint. ~l-: 

Massage, electrommassage: 1 jegy 50 kr .• illetve l frt. Min- ~t-":-"_ . 
den beteg saját orvosának utasítása, avagy az én tanácsom sze-· ~ 
rtnt részesül kezelésben. Minden ténykedés személyes felügye- 1.-.:,l 
letem mellett történik. 231' l..; 

T~::::::::·;;::· ii~'~i;~· :;::: ·~.:::_ 'ti ' 
ARAD, Zrinyi- (ezelőtt SzigeL)-utcza 3. szám. .,. · t~~ 

~-(Utczai bejArat: A szinhAzzal szemben. Maresch és Szabó üzletek közt.) fi ... 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólag~<:. 
. .. " ... , 

női feloltok. 
árúháza ~ ~ 

.A.R.AD, ·An.drássy-"tér ... 

. . Az idéa:v ellhaladta foiJ't'a :; 

~ ~öi conJectio raktárom renft~ 
, kivüli. nagy.-~ észletét minDen .. elfogai·,. ~~ 

. . hat6 áron aDom el. ~ ·~~'i-~ 
Aradi nyGmda rüzvénytársasáe könyvoyomdája. ~ 
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